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O pykoBoAcCTBe MO 3KcnyaTauum

Mepen “cnonb3oBaHWeM NPoYUTanTe PyKOBOACTBO MO IKCMyaTaLumm, YTobbl npasunsbHO 1 6esonacHo
1cnonb3oBaTh Bee PyHKUMM. HacToswee pykoBoACTBO MO 9KCMyaTaLumu He 3aMeHsieT UHAMBMayarnbHble
WHCTPYKUMW CneumnanuanpoBaHHOro npodasLa, KoTopbli npodan Bam Benocunen. PykoBoAcTBO No
3KCMnyaTaumm siBNseTca HeoTbeMIEMON YacTbto Benocunega. MNpv nepenpogaxe Benocunena oHo
[OIMKHO BbITb NepeAaHo creaytoLlemy BragenbLy.

Mepen vcnonb3oBaHWeM Benocunea npoynTanTe u cobnioganTe Bce CONPOBOANTENbHbBIE JOKYMEHTbI.
ConpoBoauTenbHas AoKyMeHTaums BKMoYaeT B cebs crneaytolme A0KYMEHTb:

- IHCTpyKums no akcnnyaTauum

- MHcTpykums no cbopke
- [leknapauus o cooTBETCTBUM

3Hauykm besonacHoCTHU

P
Vcnonb3oBaTth B COOTBETCTBUM C BHUMaHN '\i,rl OCTOpPOXHO
NHCTPYKLMSIMM B
np0M3BO,D,I/ITel1b:

[yHryaHb onesport TexHonorus Co, Ltd

Aapec: No.6, East Second Street,Gedi Xinnan
Road,Nancheng Street, Dongguan

City,Guangdong Province, CN

Apnpec anekTpoHHOW NouThl: support@hitwaytech.ru

PYKOBOACTBO MNOJIb3OBATEJIA BEJIOCUTNEOA

KomnaHwusi octaBnsieT 3a cobon npaBo U3MEHSITb U MHTEpPNpPeTUpoBaTe MOAENU U3AENUNA,
cneumdukaLymn M CooTBETCTBYHOLLYIO MHOPMaLMIO, YNIOMAHYTYIO B JAHHOM PYKOBOACTBE;
®YHKLMN KOHKPETHOW MOAENU, YNOMSHYTbIe B JAHHOM PYKOBOACTBE NOSb30BaTeNs, NPUMEHUMbI
TOMBKO K 3TOM MoAenu; Moaenu NnpoaykToBs, cneundukalmum nnv cooTBeTCTBYOLWAa MHdopmaums,
yMOMsiHyTasi B JaHHOM PYKOBOACTBE MONib30BaTeNs, MOTyT ObITb U3MEHEHbI UKW AOMNONHEHbI 6e3
npeaBapuTENbHOrO yBEAOMIIEHNS;

Bes npeaBapuTenbHOro0 NMCbMEHHOTO Pa3peLLeHnst KOMNaHUM codepxaHne 4aHHOro PyKoBOACTBA He
MOXeT BblTb CKOMMPOBaHO, M3MEHEHO, BOCTIPOU3BEAEHO, NepeaaHo unu onybnmkoBaHo B no6om
dopme. MNoxanyicTa, BHUMaTENBHO NPOYNTaNTe AaHHOE PYKOBOACTBO Mepes, NCnofb3oBaHNeM
nsgenusa n paboTtante B COOTBETCTBUM C HVM, B MPOTVBHOM Crlydae KOMNaHUs He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a NOBPEXAEHNE U3LENUSA UMW NINYHBIA Y UMYLLECTBEHHBIN yLepO, BbI3BaHHbIN
HenpasuUbHbLIM UCMOMNb30BaHNEM UMK OLLMOKaMK.
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BAXHO:

OTO PyKOBOACTBO COAEPXKMUT BaXHYIO MHGOpMaLmio 0 6e30NacHOCTU, XapakTepucTMKax u
obcnyxumanuu. Moxanyncra, BHUMaTeNbHO NpoynTanTe ero nepeq Tem, Kak BnepBsble CeCcTb Ha Ball
HOBBIV Bernocunen, U COXpaHUTe ero B Ka4ecTBe CNpaBOYHOro Matepuana Ha byayliee.
[ononHuTensHas nHdopmauus Nno 6e3onacHOCTH, XapakTepUCTUKaM 1 06CYXMBaAHNIO HEKOTOPbIX
fAeTarnei, HanpuMep aMopTM3aTOPOB MNW Nefaneii Balero Benocuneaa, Takke MoxeT ObiTb BKIoyeHa
B KOMMNJIEKT NOCTaBKM Benocuneaa nunu npuobpeTeHHbIX Bamu akceccyapos. [Nepes nepBoi noesakon
06s3aTenbHO 03HaKOMbTECh CO BCeMU AOKYMeHTaMu.Ecnv y Bac BO3HUKIIM BONPOCHI MO
MCnonb30BaHMI0, 0BCNYXUBaHMIO, PEMOHTY U yXxoAay, obpaTtuTeck B cny>0y NogAaepXK/ KNMEHTOB.

3akoHogaTernbHas rapaHTia un rapaHTm7|Hoe TpeGOBaHVIe

nOHCHeHMeKrapaHTMM

apaHTWsi pacnpocTpaHsieTcs Ha AedekTbl, KoTopble Obiny 06HaPYXeHbI B U3AENMM Ha MOMEHT MOKYTKM.
Ecnu Bbl 06Hapyxuvnu AedekT, Bbl MoXeTe NoTpe6GoBaTb OT NPOU3BOAUTENS OTPEMOHTUPOBATL UMK
UHbIM 0Bpa3om yny4ywnTe n3genve.Ecnu npoaaesel, cumtaeT, 4To AedekT BO3HUK TOMbKO nocne
MOKYMKW, NOKynaTerlb AOKEH AOKa3aTb 3TO B TEYEHUEe NepBbIX LWECTU MecsiueB. [0 ucTeueHun Wwectu
MecsiLieB GpeMsi Joka3blBaHKs MEHSIETCS Ha MPOTUBOMOIIOXHOE. [MokynaTenb AOMKeH AokasaTk, YT
HeoCTaTOK CyLLECTBOBAs YXKe Ha MOMEHT MOKYMKU.

MNMosicHeHue K rapaHTuUmn
apaHTUsi - 3T0 JOGPOBONbHAsN ycnyra, NpefocTaBnsieMasi TPOM3BOAUTENEM (rapaHTus
I'IpOI/l3BO,D,VITeJ'IF|). npO,D,OJ'I)KVITeJ'IbHOCTb nycnosusa CBOGO,ClHO onpegendarTca npoun3soguTenem.

MapaHTnAa npousBoauTens

[Mpon3BoanTens NpefocTaBnseT rapaHTuio 2 roga Ha NorioMKy pambl 1 6 MecsiLeB Ha BECb Berocunes v
ero HaBecHoe obopyaoBaHve. apaHTusi He pacnpoCTpaHSeTCcsl Ha BCe U3HOLLEHHbIe AeTanu, Takme Kak
uenu, neganu, 3ydbyaTble peMHu, NOKpbILLKK, 0604a, TPYObl, MOALUMMHUKA, MOABECKN NepeknovaTenen,
TOPMO3HbIE KONOAKY, LieMHble Koneca, 3Be3404KN, HMXXHWE KPOHLUTENHbI, TPOChI MEPEKMIOYEHNS 1
TOPMO3a, TPOChl NEPEKIIOYEHUS 1 TOPMO3a, a Takke NMakoKpacoYHOe MOKPLITUE U Haknenkn. [apaHTus
He pacnpocTpaHAeTCs Ha NOBPEeXAeHWs, BbI3BaHHbIe HECOBNIOAEHNEM UHCTPYKLMIA Mo cOopke nin
HenpaBUIbHOW 3KCMyaTaumen (MpbKKX, TPIOKK, KONEeco, CNycK ¢ ropbl). Benocunen gomkeH
MCnonb30BaTbCs UCKMIOYUTENBHO B NIMYHBIX LensxX. FapaHTus He pacnpoCcTpaHAeTCsl Ha NOBPeXAeHNs,
BbI3BaHHbIE apeHAO0N, MPOKaTOM UMK y4acTMeM B COPEBHOBaHMSAX. [apaHTus TepsieT cuny, ecnu Bbl
camocTosTenbHo, 6e3 cornacoBaHusi C NpPoM3BoAvTeNeM, NPOBOANTE PEMOHT, NepeobopyaoBaHne nnm
apyrue mogvdukauumn Benocunena. FapaHTus Takke TepseT cuny, ecrnu He cobnogalTcs MHTepBsans!
TEXHWYECKOro 06CnyxXrBaHWs, ykasaHHble B JaHHOM PyKOBOACTBE NONb30BaTeNs, U He NPOBOANTCS
TLWaTenbHbIN OCMOTP Bernocuneaa xots bbl 0AvH-ABa pasa B roa.

- HeT rapaHTuu npu cryyaiHOM NOBPEXAeHNN

- HeT rapaHTuu B criy4ae HENpaBUiIbHOMO UCMONb30BaHMS

- HeT rapaHTuu B criy4ae HENpaBUiIbHOrO UCMONMb30BaHMS

- HeT rapaHTuu B criyyae NoBpeXaeH1s 13-3a HenpaBUbHOro MOHTaxa

- HeT rapaHTuu npu HecobniofeHnn MHTePBarnoB OCMOTPa U TEXHUYECKOTO 06CTYKMBaHMS
- HeT rapaHTuu B criy4ae notepu KOMMOHEHTOB U AOMOMHUTESbHLIX AeTanen
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(1) OBLUME NPEAYNPEXAEHMS

BenocnopT, kak 1 nobor Apyroi BuA cropTa, CBsi3aH C pUCKOM TpaBM U NOBpeXAeHUs umyLlectsa. Mpu
esfie Ha Bernocunese Bbl 6epeTe Ha cebs OTBETCTBEHHOCTb 3@ TOT pUCK. [103TOMY Bbl AOMKHbI 3HaTb U
cobntopate npasuna 6e3onacHol 1 OTBETCTBEHHOW e3Abl, a Takke NPaBUIIbHON AKCMNyaTaLmmn u
obcnyxumBaHus. MNMpaBunbHas akcnyaTaums 1 obcnyxvBaHve Benocunena CHUXKalT PUCK NOnyveHns
TpaBM.Baw anekTpoBenocunes npegHasHayeH Ans nogen B BospacTe oT 16 neT v crapuue.
HesaBucumo oT BospacTa, Benocuneanct omkeH obnagatb XopoLuen (unsnmyeckon koopavHaumen,
CKOPOCTbIO peaKkLmn 1 YMCTBEHHBIMW CMOCOBHOCTAMU, YTOOLI Ge30nacHo e3anTb B YCIOBUSIX JOPOXKHOTO
ABwxeHusi. Heobxoaumo cobnitogate COOTBETCTBYIOLLME NPABOBbLIE HOPMbI MO UCMOMb30BaHUIO
Benocunenos.Ecnu Bbl CTpagaeTe KakuMy-nMbo HapyLLEHNAMMN UMW OrPaHNYEHHBIMW BO3MOXHOCTSMMU,
Hanpumep, NIIOXMM 3peHnem, notepen cnyxa, Puan4eckuMm, KOrHUTUBHBIMY UMW peveBbIMU
HapyLIEeHUSMWN UNy NpunagkaMmu, nepes nepBori NOe3aKov NPOKOHCYNbTUPYUTECH C BPAYOM.

3anpeT Ha BHeCeHue N3MeHeHun

Moaudumkauum paspeleHbl Tonbko nponssogutenem! Mogudmkauumm, nponsBeaeHHble
6e3 cornacusi npousBoAUTENS, aHHYNUPYIOT Aeknapauuio cooTBeTcTBUA!

HecaHKUMOHNPOBaHHbIE MOAMMMKALIMN TN UBMEHEHUS BENOCUNELA MOTYT NPUBECTU K CEPbE3HBIM
TpaBMam ¥ notepe rapaHTuu. B yacTHOCTKM, 9TO KacaeTcs BMeLLATeNbCTBa B AfieKTpoaBuraTesnb 1
610K ynpaBneHus, a Takke ux moamdukaumm.

Hwvkorga He Mo,qwcbwu,mpyme 6nok ynpasneHnua unn anekrtpoasuratenb.

CyLecTByeT MHOXECTBO KOMMOHEHTOB 1 aKCECCyapoB, yryyLlatoLmx KoMGOpPT, MPOU3BOAUTENIBHOCTb
1 BHeLLHW BUA Ballero Benocunena. OfHako ecrnu Bbl 3aMeHsIETe KOMMOHEHTLI Unn foGasnsieTe
akceccyapebl, Bbl AenaeTe 9TO Ha CBOW CTpax M puck. Mpon3BoanTenb Beriocuneana MOXeT He
NPOBEPUTbL ATOT KOMIMOHEHT WM akceccyap Ha COBMECTUMOCTb, HALEXHOCTb Ui 6e30nacHOCTb Arls
BalLLero Tuna Benocvneaa. Mepep ycTaHOBKOW KOMMOHEHTOB UM akceccyapos, BKoYasi, B
YaCTHOCTM, LUMHbI APYroro pasmepa, CUCTeMY OCBELLEHWS!, GaraxHuK, AeTCKOe cuieHbe, Npuuen u T.
4., ybeauTtecs y npofasua, YTo 3TW AeTanu COBMECTUMbI C BalUM Berocuneaom. O6s3aTensHo
npounTaiiTe, NOMMMTE U CrielyiTe UHCTPYKUUAM, NpunaraembiM K npuobpeTaembimM AN Benocuneaa
nsgenusam

Hecob6niogeHue Tpe6oBaHU K COBMECTUMOCTU, NPaBUIIbHOW YCTaHOBKeE,
aKcnnyaTtauum U o6cnyXKMBaHUO KOMMOHEHTOB U NPUHAANEXXHOCTEeN MOXeT
NPUBECTU K Cepbe3HbIM TPaBMaM UM CMepTy.

OnTUMK3aLMs NPOM3BOANTENILHOCTY SBMSIETCA He3aKoHHOW. B pesynbTaTe onTummnsaums
NPON3BOANTENBHOCT MOXET UMETb A5 Bac creayoLme nocneacTsus:

- [leknapaumsa cooTBETCTBUS NPOU3BOANTENS TEPSAET CUNy.

. l'apaHTvm U oTBETCTBEHHOCTbL 3a ,D,ereKTbl HEe MOoryT ObITb npeabaABneHbl.

- BoxxgeHne 6e3 BOAMTENbCKOro YA0CTOBEPEHNSI MOXET NOBMeYb 3a cobon wrpad
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Tpe6oBaHus K nuMUaM, UCNOMb3YHOLWMUM AaHHbLIA NPOAYKT

,D.aHHI:Ie WHCTPYKUUU nNpegHa3HavyeHbl AnA OnbITHbIX BENOoCUneancToB. Benocuneguct gomkeH obnagatb
crneayrownmMm 3HaHUAMN 1 ONbITOM:

: I'Ipou.u'm MHCTPYKTaX Mo aKcniyatauuu senocunena y I'IpOCbeCCMOHaJ'IbHOI'O npoaasua.
- BHatoT, YTo HenpasuibHOE UCMNOb3oBaHWe Befiocnunena MoxXxeT NpuBeCTU K HECHACTHbIM CllyHasMm.
- 3HaloT, Kak MCcnonb3oBaTh Benocunes B COOTBETCTBUU C HACTOALLMMM NHCTPYKLMNAMU

CpencrtBa nHoMBUAyanbHOWM 3aliUThbI

Mpwn e3ge Ha Benocuneae BO3MOXHbI Cepbe3Hble TPaBMbl U CMePTENbHbIN NCXOA,.

- MNpw e3ge Bcerga HageBanTe cepTMMOULIMPOBaHHbLIN LWIEM U CreAyNTe NHCTPYKLMSM NMPOV3BOAMTENS B
COOTBETCTBYIOLLIEM PYKOBOACTBE MO PEryNMPOBKE, NCMOMb30BAHMIO 1 YXOAy 3a LUMEMOM.

- Bcerga HageBanTe NpoyHyto 06yBb C HECKOMb3SILLEN NOAOLIBON (HanpuMmep, ¢ NpounnpoBaHHON
pPEe3nMHOBOW NOAOLLBOW).

- Mo BO3MOXHOCTM BCcerga HafeBanTe nepyatku.

- Bcerpa HocuTe obneratoLlyto oaexay, 4Tobbl OHa He 3auenunack 3a Benocunes, unu npeameThbl,
pacnornoXeHHble Ha 0604MHe JOPOrU UNK TPOMbI.

- Bcerga HocuTe (Mpo3pavHble) oYKy, 3alymiiatoLme oT rpsisu, Mbifiv U HACEKOMbIX.

- Mpu SspKOM CONHEYHOM CBETE BCErAa HOCUTE OYKM C TOHMPOBAHHBLIMU CTEKMaMU.

i
! ) OcHoBHbIe npaBuna 6e3onacHocTy

Hocute wnem

Bcerpa HapeBanTe BenocuneaHbin LWiem, KOTOpbI COOTBETCTBYET
nocrnefHNM cTaHgapTam cepTudukaummn 1 NoaAXoauT Ars BaLIMX
noes3nok. Bcerga cnepyiite MHCTPYKUMSIM NPOU3BOAUTENS LUNeMa rno
NoAroHKe, UCMoNb30BaHUIO U yXoay 3a LUNEeMOM.

BonbLMHCTBO cepbe3HbIX TPaBM MNpu e34e Ha Berocuneae cBsidaHbl ¢
TpaBMamWu rorioBbl, KOTOPbLIX MOXHO BbIno Obl n3bexaTs, ecnu Obl
BENOCUNeaucT HOCUN NOAXOASILLNNA LUFEM.

BE3OIMNMACHOCTb lNPU E3AE

Cobnitogarite Bce npaBuna A4OPOXHOIO ABMKEHUS U MECTHbIE 3aKOHbI.

Bbl genute gopory unv Tpomny ¢ ApYrMMu y4acTHUKaMu ABMXKEHUS — aBToMobununctamu, newexogamm
v Opyrumu Benocuneamctamu. YeaxanTe nx npasa. E3xanTte octopoxHo. Becerga npegnonaravite, 4to
Opyrve y4acTHUKM OBWXEHNS He 3aMeTunu Bac. Bcerga cmoTpuTe Bnepe v 6yabTe rotoBbl n3bexartb
npobrnem B criefyoLwmx CUTyauusix:

TpaHcnopTHbIE CPEACTBA, KOTOPbIE 3aMeANATCS, NOBOPAYMBAIOT, BbIE3XKAKT HA AOPOrYy UNnv B
norocy nepea Bamu Unu noabesxarT c3aau.

- OTkpbIBatoLLMECs ABEPU NPUNapKoOBaHHLIX aBTOMOGUNEN.

- MosiBnsitowmecs newwexoasbl.

- et unu gomaluHme XMBOTHbIE, UrparLine psiqoM C JOPOron.

- Kinder oder Haustiere, die in der Nahe der Stral3e spielen.
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U3berante cepbe3HbIX TPaBM UMK CMEpPTU B pe3ynbTaTe
MeXaHMU4YeCKMUX HEUCNPABHOCTEN U HENMPaBUNbLHOIO UCMNOJNb30BaHUsA
Benocunepa.

- Mepepn noesgkon Ha Benocuneae Bceraa NpoBoanTe NpoBepKy 6esonacHocTu (cM. pasgen «E3na Ha
Berocuneney).

- Mepepn noe3akon 03HaKOMbTECH C TOPMO3aMU, NeaansiMv U NeEpPEKITtOYEHNEM Nepeaay.

- Bcerga e3xaiTe co cKOpoCTbi, COOTBETCTBYHOLLEN YCIIOBUSM €3/bl

U3berante nopaxeHUsi aNeKTPMYECKMM TOKOM UIM B3pbiBa B pe3ynbTare
HenpaBUIIbLHOro obpalLeHusi ¢ akKKyMynsaTOpOM U 3apsigHbIM ycTponcTBoM. Hukoraa
He OTKpbIBaNTe 3neKTpoABuUraTernb, akKyMynsaTop Unv Apyrme KOMNoHeHTbI!

HenpasunbHoe obpalleHrie ¢ akkyMynsaTopoM 1 3apsiAHLIM YCTPOWCTBOM MOXET NPUBECTU K NMOPaXeHUo
3NEKTPUYECKMM TOKOM UINK B3PbIBY. OTO MOXET MPUBECTU K CEPbEe3HbIM TpaBMaM Uy CMepTU.

- Micnonb3yiiTe TOMbKO akKyMymnAaToOp, BXOASLLMIA B KOMMMEKT MOCTaBKM.

- Hukorga He nopknioyanTe nonoXuTerbHbIN NOSC K 0TpULaTeNbHOMY NOSIOCY akkymynsTopa.

- Beperute akkymynaTop oT nonagaHns NPsMbIX CONMHEYHbIX MyYen.

- He pasbupaiite akkymynsrtop.

- [Ans 3apaaky akkyMmynsitopa UCnonb3ynTe TOMbKO 3apsgHoOe YCTPOMCTBO, BXOASLLEE B KOMMNEKT
MOCTaBKM.

- Vicnonb3ynte 3apsigHOE yCTPOWCTBO TOMBbKO B MOMELLEHUN.

- Bunka 3apsigHoOro ycTpomncTsa ABNsieTCA YCTPOMCTBOM OTKITHOYEHNS OT CeTu NuTaHus. YbeauTtech, 4To
po3eTka HaxoAMTCA PSAOM € 3apsAHbIM YCTPONCTBOM U NErKo AOCTYNHAa.

- Vicnonb3ynte 3apsgHoe yCTPOMCTBO TOMBKO C 3a3eMrieHHon po3eTkon 220 B.

- [lepvTe MeTannuMyeckne KOHTaKTbl B YNCTOTE; MPU HEOBXOAMMOCTMN OUULLLaTe UX MSATKON CYyXOmn
TKaHbIO.

- He 3apsixavite 6atapeto ¢ BUAVMbIMU MOBPEXAEHNUAMU, HAaNPUMep, C MOBPEXAEHHbLIM KOPMYyCOM.

- He ncnonbayite akkymynsaTop ¢ BUAMMbIMU NOBPEXAEHUSIMU, HAaNpUMep, C NOBPEXAEHHBIM KOPMYyCOM.
- He poHsiiTe akkymynsTop.

- BapsixariTe akkymynatop npu temnepatype ot 10 °C go 30 °C.

- Y6eauTech, YTO 3apsaHble YyCTPOWCTBA He NCMONb3YTCA MIOABMU C (DU3NYECKAMU, CEHCOPHBLIMU 1
WHTENneKTyanbHbIMV HapyLLIEHUAMU.

HPEAOTBpaLLleHMe noXxapose " B3pbiIBOB

Hukorpa He monTe Benocunea u ero KOMMNOHEHTbI C MOMOLLbIO
BOASAHOrO LWNaHra, MOMKMU BbICOKOro AaBneHus unu napooymncrurens!

Bnara, anektponpoBofsiuas rpsasb UM MexaHU4yeckne NoBpexaeHns MoryT NPMBECTU K KOPOTKOMY
3aMblKaHWIO.

OTO MOXeT NPUBECTMN K BO3rOPaHMIO UKW B3pbIBY akKyMynsaTopa.

- OnekTpoaBurartenb 1 6MoK ynpaBneHns o4uLLanTe TOMbKO CHapyXu BraxHomn rybkon. Hu B koem
cry4ae He UCMosb3yNTe OYUCTUTENb BbICOKOTO AaBIEHUS.

- Ecrnv 3T KOMMOHEHTBI Cy4YanHO MOSIHOCTBLIO MOrPY3UINCh B BOAY, HEMEANEHHO OTCOEANHUTE
ABuratenb OT akKyMynsiTopa U He BKItovaiiTe ero B 3KkCrnyaTaumio Ao Tex nop, noka oH He byaeT
npoBepeH Npon3BoAUTENEM.
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U3beranTe cepbe3HbIX TPaBM B pe3yfibTaTe CONMPUKOCHOBEHUSA YacTeun Tena ¢
KOMMOHeHTamu Benocunega. Mpu goctyne k LenHow nepegaye cyLwecTByeT PUCK
nony4veHus TpaBM. Hukoraa He npukacanTech K LienHOW nepeaayve BO Bpemsi
e3abl.

- Bo BpeMsi e3apl YacTv Tena unv Apyrve npeaMeTbl MOTyT COMpMKacaThbCsi C OCTPbIMU 3yGLamu
LieMHbIX Korec, ABMXKYLLENCS Lenbio, BpallaloLMMUCS NEAAnsiM1 1 LIaTyHamK, a Takke
BpaLLaloLLMUCS Konecamm Beriocuneaa. 3To MOXET NMPUBECTU K CEPbE3HbIM TpaBMam.

- Bo BpeMmsi e3apl crneauTe 3a Tem, 4Tobbl YacTu Tena He conpukacanucb C ykasaHHbIMU
KOMMOHEHTaMU Befiocuneaa.

U3beranTte Cepbe3HbIX TPpaBM U3-3a NoBpeXxAeHHbIX KOMMNOHEHTOB

Mpu e3ge no 6e300poXxbl0 UNW NpY Hae3ae Ha Gopatopbl ANeKTpoaBUraTenb, KPMBOLLMM U HUKHUIA
KPOHLUTENH MOTYT KOCHYTbCS 3eMIN 1 ObITb NOBPEXAEHbI. ATO MOXET NPUBECTU K CEPbE3HBIM
TpaBMam.

- Micnonb3dywTte Benocunes TONbKO Ha pa3peLLeHHbIX JOPOXKKaX.

- Mpun Hannuum NpensaTcTBMI COMAUTE C Bernocuneaa v NoOAHUMUTE ero.

- Ecnun Benocvnen noBpexaeH, obpaTuTech k cneumanucty Ans npoBepKu.

U3beranTe e3abl B AOXKANUBYIO noroay

Ooxanueas noroaa yxyawaeT cuensieHue ¢ 4Oporon, TOpMoXXeHue U BUAMMOCTb
KaK Ansi BeriocunegucTa, Tak U Ans ApYyrux y4acTHUKOB [OPOXKHOIO ABWKEHUS.
Puck aBapuu B [OXONMBYIO NOroay Ype3BblYaiHoO BbICOK.

B ycnoBusix BnaxHow noroapl 3peKTMBHOCTL TOPMO30B (Kak BaLlero, Tak U ApYrux TPaHCMOPTHbIX
CpeacTB Ha Jopore) 3HaYUTENBHO CHUXAETCS, a CLENIEHNE WIH C [OPOXHBIM NOKPbITUEM
yxyawaetcs. 3T 3aTpyLHSAET KOHTPOSIb CKOPOCTM U MOBLILLAET PUCK MOTEPU yrnpasrneHus. YTobbl
obecneynTb BO3MOXHOCTb 3aMeLIEHNS 1 OCTAHOBKW B YCITOBUSIX BNAXHOW Noroapl, e3xante Ha 6onee
HW3KOW CKOPOCTU M TOPMO3UTE paHblue 1 bonee nnasHO, YeM B OObIYHbIX YCIIOBUSIX CYXOWN MOroabl.
Hoxanveas noroga MoOXeT CHU3UTb CLENNEHNE HOT BOAUTENS C nedansiMu. Ecnm Horv cockornb3HyT ¢
neganen, MoxeT npon3onTn nageHune.den Pedalen rutschen, kann es zu einem Sturz kommen.

MN3GerainTe cepbe3HbIX TPaBM UNIN CMEPTU B CyMepKax Ui HOYbIO

E3pna Ha Benocuneae B HOYHOE BpeMs ropasfo onacHee, 4em aHeM. Benocvnegncra oveHb TpyaHO
3aMeTuTb aBToMobunucTam 1 newexogam. MoaTomy noapocTkaMm HUKOrAa He criegyeT e3auTh Ha
Bernocuneae B CyMepkax Unim Houbto. Bapocriblie, KoTopble peLumnnm noaBeprHyTb cebst 3HaunTeNbHOMY
puyCKy, €345 Ha Bernocuneae B Cymepkax Uinv HoUbto, JOMKHbI OblTe 0COBEHHO OCTOPOXHbI U
“cnonb3oBaTh cneunanbHoe 060pyaoBaHUE AN CHMKEHUsI 3TOro pucka. [poKoHCYNbTUpYTeCh C
npoAaBLOM Mo noBoAy o6opyaoBaHus Ans obecneyeHnsi 6e3onacHoCTV Npy e3ae B HOYHOE BpeMsi.

- E3xaiiTe MeaneHHo 1 OCTOPOXKHO, HO MPEeANOYTUTENBHO MO 3HAKOMbIM MapLupyTam.

- N3Gerante TeMHbIX MECT U MHTEHCUBHOIO [OPOXHOIO ABUXKEHUS.

- BeauTe cebs B gopore npeackasyemo, e3xanTe 0CTOPOXHO v ByabTe 3aMeTHbI ANs APYrMX Y4aCTHUKOB
[ABVKEHUSI.

- ByObTe rotoBbl K HEOXUAAHHLIM CUTYaLIMSIM, OCOBEHHO B TEMHOE BPEMS CYTOK U B MAOXUX MOrOAHbIX
YCOBUSIX.

- Mpogomnxante nayyatb npasura 6€3onacHOCTM Npu e3ae Ha Benocuneae ¢ NoMOoLLbo NuTepaTtypbl Uin
YPOKOB.
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M3berante cepbe3HbIX TPABM UM CMEPTU MU3-32 NOBPEXAEHHbIX,
MOrHyTbIX UMK OCnablieHHbIX OTpaXxaTenen U CBeTOBbLIX NpuUbopoB

BenocunegHble CBETOOTpaxaTenv ynaBnvMBatoT CBET OT YIMYHbLIX (poHapel 1 dap aBToMobunei 1
oTpaxaloT ero, 4Tobbl BaC MOIMU pacnosHaTh Kak Bernocuneamcta. MoBpexaeHHbIe, NOrHyThie Un
HEKPETKO 3aKpenrieHHbIe CBETOOTpaXaTenu MoryT 3aTpyAHUTL Balle pacro3HaBaHue OpyruMu
y4aCTHUKaMM JOPOXKHOMO ABVKEHUA.DTO MOXKET MPUBECTU K CEPbE3HBIM TPaBMam Ui CMEpTHM.

- PerynsipHo npoBepsinTe oTpaxaTenu 1 UX KpenneHus.

MoBpexaeHHble, MOrHyTbie UMK ocrnabneHHbIe oTpaxaTeny crneayeT 3aMeHsAThb Y CreuanavpoBaHHoro
avnepa.

U3beranTe cepbe3HbIX TPAaBM NpU OBMXKEHUU MO 6e3[0POXKbI0 UK NpPU
Hae3ge Ha 6opAarop Npu ABUXKEHUN MO HEPOBHOW NoBepxHocTu!

E3na no 6e300poXbio Ha HECOOTBETCTBYIOLLIEH CKOPOCTY MU Mo GopAtopam MOXET NMPUBECTM K
nageHvsiM. B cepbesHbIX Criyyasix 3T MOXKET NMPUBECTY K TpaBMam Ui CMepTu.
- Bcerga ABuraTtech Co CKOPOCTbIO, COOTBETCTBYIOLLEN YCMNOBUSIM OKPYXKaIoOLLEN Cpeabl.

Bo ns6exaHue cepbe3HbIX TPABM UM CMEPTU 3aMEeHSANTE KOMMNOHEHTbI
unu nobaBnsAnTe akceccyapbl

CyLuecTByeT MHOXECTBO KOMNOHEHTOB U aKCeccyapoB, KOTOpPble MOTYT YIy4LnTL KOMAOPT,
NPOU3BOAMTENLHOCTL M BHELLHWI BMA Benocuneaa. [lobasneHne KOMNOHEHTOB UMK akceccyapos
OCYLLIECTBIISIETCA Ha Ball COOCTBEHHBIN PUCK. DTN KOMMOHEHTbI UINN akCceccyapbl MOTYT HE NMPOXOAUTL
UCMbITaHNS MPON3BOAUTENSI HA COBMECTMMOCTb, HaAEXHOCTb 1nn 6e3onacHocTb. HenoaTeepxxaeHHas
COBMECTUMOCTb, Ha[IeXHOCTb U1 6e30NacHOCTb, a Takke HenpaBuIbHas yCTaHOBKa, MCMOMb3oBaHUe 1
obcnyxvBaHNe KOMNOHEHTOB UMW aKceccyapoB, a Takke 06CnyXmMBaHNe KOMMOHEHTOB UM akceccyapoB
Benocvneaa MoryT NpuBECTN K Cepbe3HbIM TpaBMaM Unn faxe CMepTU.

- MNepen ycTaHOBKOW, MCMONb30BaHNEM M 06CMYXXVMBaHMEM KOMMOHEHTa Bceraa obpalyanTech K
cneuuanu3npoBaHHOMY AUNEpY.

- Bcerga uutavite n cnepyvite npunaraeMbiM UHCTPYKLMSIM MO UCMOMNb30BaHNIO akceccyapos.

M3berante cepbe3HbIX TPAaBM B pe3ysibTaTe HenpaBuibHOro
o6cnyXuMBaHUsA, yxoaa v YUCTKW.

HenpasunbHoe o6CryKMBaHWe, YXOA U YUCTKa MOFYT MPUBECTU K TPaBMaM Unu Jaxe CMepTu.

- BbInonHsinTe Tonbko Te paboThbl, KOTOPbIE yKasaHbl B MHCTPYKLMM MO TEXHUYECKOMY OGCIY>XMBaHUIO.
- Micnonb3yiTe TONbKO CMa3oyHble MaTepuarbl ¥ YACTSILLME CPeACTBa, AOCTYMHbIE B MPOAAXe.

- Opyrue paboTbl MO TEXHUYECKOMY OBCNYXUBAHMIO U PEMOHTY JOITKHbI BbIMOHATHCS
KBanMMULUMpOBaHHbLIM CreLmanucTom.

I'Ipe,qynpexqquMe O TpaBMaXx HOr

CrMLLKOM ManeHbKUN Unu CANLWIKOM GOrbLUIOI 3a30p neganein MoxeT
NPVBECTU K NMOBPEXAEHMIO HOT. OTO MOXET ObITb CBSI3aHO C HEMPaBUIbHOMN
ycTaHoBKOW WwaTyHoB. Ecnu neganu mewatot e3fe, obpatutecs K
NPOU3BOAUTENIO U NPU HEOOXOAMMOCTU 3aMEHUTE LUATYHbI.
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MpepynpexaeHne o BUGpauumn

HenpaswunbHas yctaHoBKa, U3HOC, neperpyaka unu ocnabnexve getanen MOryT NPUBECTM K OCTaHOBKe
asurartensi.

- McnonbayiiTe Benocunes TONbKO Ha paspeLleHHbIX 4oporax.

- Mepepn kaxgon noesgkon NpoBepsinTe, YTO NpuBog pabotaeT becnepeboriHo.

- Mpy HanMuuM TpeLLUH, CKpexeTa Unu BUAMMbIX NOBPEXAEHUI 06paTUTeCh K cneLmanuavipoBaHHOMY
Avnepy Ans peMoHTa.

Bubpauus

[Mpn HOpManbHOM MCNONb30BaHNMKN 3HaYeHne BMbpauumn pyk coctasnseT 2,5 M/C?, a 3HaveHne Bubpauum
BCero kopnyca Benocunega — 0,5 m/c?. Ecnu Bbl YyBCTByeTe AUCKOMOPT U3-3a CUIbHON BUbpaLuuu,
BbI3BaHHOV N3MEHEHNSMUN JOPOXKHOTO MOKPbLITUSA, OTPEryNNPYNTE CKOPOCTb COOTBETCTBEHHO.

Wym

YpoBeHb 3BYKOBOIO AaBrieHNsi BbIGPOCOB ¢ peiTnHroM A He npesbiwaeT 70 ab(A).

N36eranTe 6onesHen

[nuTenbHoe 1 YacToe cueHve Ha ceanie MoOXeT NoTeHumMarnbHO Bbi3BaTh 3aboneBaHuns npocraTtbl y
MY>KYUH.

- YcTaHoBUTE ceano (npy HeobXoaUMOCTM), NOAXOAALLEE ANS XKEHCKON/MY>KCKO 3PrOHOMUKM.

- Mpwn HeobxoamMmocCTu, NponanTe nNpodunakTuyeckoe obcnyxmnsaHne.

N3berante 06e3BOXMBaHMA BO BpeMA e34bl Ha Benocuneae

Benocnopt — 310 TsKenbli Usn4ecknin Tpya.
- Bcerpa cnegute 3a Tem, 4TOObl OpraHnWamM Obin JOCTaTOYHO YBMAXHEH.

U3beranTe 3amopaxxmBaHua

Espga Ha Benocunege B npoxnagHyro Unn XonogHyr norogy MoXeT nNpuBecTu K OﬁMOpO)KeHVI}O.
- Mpn HU3KNX TemnepaTtypax Bcerga Hocute CoOOTBETCTBYHIOLLYIO oAexay, BKno4vasa cpeacrtsa 3alnTbl
nvuda.

U3beranTe nageHn n3-3a BHe3anHoOro 3anycka anekrpoaBuraTens

CyLLleCTByeT PUCK NOTEPU KOHTPOIA U NafeHNA 1n3-3a BHE3ANHOro 3arnycka afiekTpoasuraTend.
- MNepen nepsol Nnoes3akow Bcerga nposepsinTe paboTy anekTpoasuraTens.
- Bcerga HageBawnTte cpeactsa nHaMsmnayanbHon 3awmTel (CU3).

U3beranTe oTpaBneHus

MoBpexaeHHbIE KOMMOHEHTLI Benocunega (Hanpumep, akkyMynsTopbl, ANIeKTPUYECKUE UM SNEKTPOHHbIe
KOMMOHEHTbI) MOTYT BbIAENATb BewecTBa Unm napbl. ATO MOXET MPUBECTU K OTPABIIEHWIO OKpYXKatoLLel
cpeapl.

- YTunuaupyinte otpaboTaHHble 6aTtapemn 1 aNeKTpUdeckme Unm anekTpoHHbIE KOMMOHEHTBI Berlocuneaa B
COOTBETCTBMU C TpeboBaHMAMYM 3aKOHOAATENbCTBA.

- Cobntogante MHCTPYKLMM NPOU3BOAMTENS MO SKCMyaTaunm 3TUX U3nenun.
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! ) MHcTpyKuum no 6es3onacHocTH akKkyMmynsaTopa

- He oTKkpbIBanTe akkymynsarop.

- Bepervte akkymynaTop oT HarpeBa (Hanpumep, ANUTENbLHOrO BO3AENCTBUSI COMHEYHbIX NyYel), OrHS U1
BOAbl. He xpaHuTte u He aKkcnnyaTupywTe akkyMynsaTop BOMM3n ropsumnx Unm nerkoBoCnnameHsoWmnxcs
npeameToB.

- He ponyckaviTe nonagaHvs HeUCnonb3yeMblx akkyMynsiTOPOB B KOHTAKT C CKpernkamu, MOHeTamu,
KMoYamu, rBO3asMNU, BUHTAMW UNv APYTMMU MENKUMU MeTannu4eckvMm npeameTamu, Kotopble MoryT
NPUBECTUN K 3aMbIKaHNIO KOHTAKTOB.

- N3berante mexaHnyeckoro Bo3AenCTBYSA, YAapoB 1 neperpesa.

- He pasmeluante 3apsgHoe yCTPOWCTBO M akKyMymnAaToOp BONN3KN NerkoBocnnameHsoLWmxcs npeaMeToB.
3apsbkanTe akKyMynsaTop TOMbKO B CyXOM W OTHEYNOPHOM MecCTe.

- He 3apsixaiite akkymynstop 6e3 npucmotpa.

- Mpu HenpaBWILHOM VCMOML30BaHNK U3 akKyMynsSTopa MOXET BblTeYb XUAKOCTb. 3beraiTe koHTakTa ¢
XungkocTblo. Mpu cnyvaiHOM KOHTaKTe NnpomMoinTe Bogon. Mpn nonagaHm XunakocTu B rnasa obpaTuTech
3a A0OMOSHUTENBbHON MeANLMHCKON MOMOLLbIO.

- BapsxaniTe akKyMynAaTop TOMbKO C MOMOLLIbIO MOAXOASALLEr0 OPUTMHANBHOIO 3apsAHOro YyCTPOMCTBa.

- Micnonb3ynte akkymynsaTop TONbKO C NOAXOAALLEN OpUrMHanbHON NPUBOAHON CUCTEMON.

- JlepxnTe akkyMynsiTop B HeJOCTYNHOM Ans AeTel MecTe.

- Hukorga He TpaHcnopTupyiTe akkyMynsTtop caMmoctoaTenbHo! AKKyMynsiTop SBNAEeTCA OnacHbIM rpy3oMm.
Mpwn onpeaeneHHbIX 06CTOATENLCTBAX OH MOXET MeperpeTbcs U 3aropeTbes.

g
!} MHcTpyKkumm no 6ezonacHocTyn 3apsgHOro yCcTpoicTea

- BepervTte 3apsfHoe yCTPOMNCTBO OT AOXASA U Bnaru.

- 3apshxaviTe TOMbKO pa3peLleHHble U NOAXOASLUME aKKyMynsaTopbl.

- epxuTe 3apsagHoe yCTPOMCTBO B YMCTOTE.

- Mepep kaxablM MCNonb3oBaHWeM NPOBepsANTeE 3apsiiHOE YCTPOMCTBO, kabenb 1 BUnKy. He
ncnonbaynte 3apsgHoe YCTPONCTBO, ecrnn obHapyxeHbl noBpexaeHusi. He oTkpbiBaiiTe 3apsaHoe
YCTPONCTBO.

- He ucnonbayiTe 3apsgHoe yCTPOMNCTBO Ha NErko BOCMIaMEHSIIOLLMXCS MOBEPXHOCTSX.

- 3apsigHoe yCTpPOMCTBO He NpeAHasHa4yeHo Ans UCNonb30BaHNa AeTbMU UMK NMLAMU, HE UMEIOLLMU
onbiTa UNM 3HaHWM No MU3NYECKMM N NMCUXMHECKUM NMPULMHAM.

3apsagka akkymynaTtopa

Puck B3pbiBa akkymynsitopa npu UCNonb30BaHNM HEMOAXOASLLErO 3apsAHOro yCTponcTea. OTo MOXeT
NPVYBECTU K CEPbE3HLIM TPaBMaM WK Aaxe K fieTasibHOMY UCXOAY.

- Micnonb3ayiTe TONbKO 3apsiagHOE YCTPOWCTBO, BXOASLLEE B KOMMMEKT NMOCTABKY.

- Cobntofaiite 1 cnegyiTe MHCTPYKUMAM B PYKOBOACTBE MO 3KCnyaTaumy 3apsifiHOro yCTPOCTBa.

- AKKyMynTop criefyeT 3apsbkaTtb npu Temnepatype ot 10 °C go 30 °C.

B3apsaka akkymyrsTopa nocre U3BnevYeHusl U3 3apsigHoro yCTpocTBa 06bIYHO MPUBOAMUT K HEMHOTO
Gonee ANUTENbHOMY CPOKY CIy»Obl akKyMyrnsiTopa, NOCKOMbKY TEMIO, BbiAeNsieMoe B npoLecce
3apsaKK, MOXET ferye BblAenaTbCs B BO3OYX.

AKKYMYINSITOP MOXHO 3apsikaTb ABYMsi cnoco6amu. BctaBus akkyMynsiTop B pamy Benocuneaa u
n3Brnekas akkyMynsiTop U3 pambl Befiocunesa.
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3apsigka ¢ yctaHoOBneHHou 6aTtapeen

Bbl moxeTe 3apaXaTb akKyMyJraTop HenocpeaCcTBEHHO B 3apAOHOM pa3beMe akkymyndaTtopa, He
n3BneKaa ero.

3apsaaka ¢ BblHYXXAeHHON baTapeen

[ns 3apagky akkymynsTopa BbINOMHUTE criedytowmne 4eNCTBUs:

- i3BneknTe akkymynsitop 13 gepxarens.

- Y6eamTech, UTO akKyMynsTop He UMEET BUAMMbIX MOBPEXAEHWI, HANpUMep, pa3buToro kopnyca.
- MonoxuTe akKyMynsaTop Ha HEropHoLLYH NOBEPXHOCTb, HAaNpPUMep, Kepamuky.

- OBbpaTute BHUMaHWe 1 criefynTe UHCTPYKUMSM B PYKOBOACTBE MO 3KCMryaTaummn 3apsaHoro
YCTPONCTBA,

€Cny OHO MpunaraeTcsi OTAENbHO.

- BcTaBbTe WTEKEP 3apsSAHOrO YCTPOMCTBA B NOPT 3apsiaKu Ha akKyMynsTope.

- Mpouecc 3apsiakm 3aHMMaeT okono 5-6 Yacos. Korga nHamkatop 3apsigkv ropuT 3eneHbIM LBETOM,
GaTapes 3apsikeHa.

- OTCcoeauHUTE LITEKep CETEeBOrO LUHYpa OT PO3ETKM.

- isBneknTe WwTekep u3 nopta 3apsigkv 6atapen.

- YcTraHoBuUTe H6atapeto obpaTHO B AepxaTenb.

YnpaBrneHue TopmMo3amMu

Topmo3sa cry>kaT Ans KOHTPOrs CKOPOCTK, a He TONbKO AN OCTaHOBKM Bernocuneaa. MakcumansHoe
TOPMO3HOE YCUInune Konec 4OCTUraeTcs HenocpeacTBEHHO nepea «6noKMpoBKON» (OCTaHOBKOW) Konec,
rocre Yero Koneca HaudMHatloT Npockanb3abiBaTb. Kak TOMbKO LUMHA NpOocKanb3blBaeT, Bbl TepseTe
60onblUyo YaCTb TOPMO3HOW CUIbl U NMOSNHOCTLIO TepsieTe KOHTPOIb Hag BenocunenoM. Heobxogumo
NpaKkTUKoBaTbCS B NMABHOM TOPMOXEHWUN N OCTaHOBKe 6e3 6r1oKMpOoBKK Konec. 3Ta TeXHUKa
HasblBaeTCs NPOrpeCCBHOW MOAYMALMEN TOPMOXKEHNS.

Balu MoToumKn ocHalleH nepeaHuMy 1 3agHMU TopMo3amu. J1eBbii TOPMO3HOW pblyar ynpaenseT
nepegHNM Kornecom, a npasbil — 3agHUM.[10TSAHWTE TOPMO3HOM pbivar K pynto U NOCTENEHHO
yBenuymBanTe TopmMosHoe ycunue.Ecnm Bbl NoO4yBCTBOBamNU, YTO KONMECo 6rokMpyeTcs, yMeHbLUUTe
TOPMO3HOE ycunue, 4Tobbl KONEeco NPoAoKano BpalaTbcs U He 6nokupoBanock

PerynMpOBKa CUJibl TOPMOXeHus

Ha kaxzgoM TOpMO3HOM pblvare MMeeTCst PEryriMpoBOYHbIN BUHT, C
\ MOMOLLIbH0 KOTOPOrO MOXHO OTPEryfiMpoBaTh HaTSXKEHUE TOPMO3HOO

Tpoca. MNMoBepHUTE 3TOT PEryIMpOBOYHbINA BUHT NPOTMB YacoOBOM

CTPEnKu, YTOBbI YBENUUNTL HATSHKEHME, U MO YacOBOW CTPEesike, YTobbI

YMEHbLUUTL HaTskeHue. Ha perynmpoBoYHOM BUHTE

MMeeTCsa CTOMopHas raiika, Kotopas npegoTspailaeT

CaMOrpoU3BObHOE U3MEHEHNE HAaCTPOKM.
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BHUMMAHUE

» BoxageHve ¢ HenpaBuIbHO OTPErynMpoBaHHbIMU TOPMO3aMW, U3HOLLEHHBIMU TOPMO3HbLIMU
KorogkaMu Unm konecamu ¢ BUAMMbIMU criefamu n3Hoca o6040B ONacHO U MOXET NPUBECTY K
Ccepbe3HbIM TpaBMaMm Unm cMepTu.

» Crvwkom peskoe TOPMOXEHME MOXET NPUBECTU K BNMOKMPOBKE KoMeca, YTO MOXET Bbi3BaTb NMOTEPIo
ynpaeneHus v nageHune.Peskoe nnu YpeamepHoe 3aeiCTBOBaHNe nepefHero Topmosa MoxeT
BbIOPOCUTL BOAWTENS Yepes pyrlb, YTO MOXET MPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM U CMepPTU.

» HekoTopble BenocuneaHble TOpMO3a, Takne Kak ANCKOBbIE U NMMHENHbIe TopMo3a, obnagaT
Ype3Bbl4aliHO BbICOKOW MOLLHOCTbIO. BHMMaTensHO 03HakoMbTeCh C 3TMMK TOpMOo3amu U ByabTe
0COBEHHO OCTOPOXHbI MPU X NCMOMb30BaHUN.

HekoTopble BenocuneaHble TOPMO3a OCHALLLEHbl PErYIATOPOM TOPMO3HOIO YCUnus — HebonbLumm
LUMNUHAPUYECKUM YCTPOMCTBOM, Yepea KOTOpOoe NPoXoanT TOPMO3HOM TPOC U KOTopoe obecneunsaeT
nocTeneHHoe yBennyeHne TOpMO3HOro yeunus. Takon perynsatop TOPMO3HOMO ycunus aenaet
HayanbHoe ycunmne Ha TOPMO3HOW pyyke boree nnaBHbIM, MOCTENEHHO YBENUYMBasA ycunve o
[OCTUXKEHUS NONHOM TOPMO3HOWM MoLLHOCTU. Ecnn Balw Benocunes ocHalleH perynsaTopoMm TOPMO3HOro
ycunusi, Bam criefyet ocobo BHUMATENbHO 03HAKOMUTLCS C €ro XapakTepucTrkamu.

HekoTopble perynsaTopbl TOPMO3HOIO YCUINS MOXHO perynupoBaTtb. Ecnv Bam HpaBuTcs HacTporika
BaLUVX TOPMO30B, MPOKOHCYNbTUPYWATECH C BalUVMM AUIEPOM MO NOBOAY PerynupoBky perynstopa
TOPMO3HOrO yeunus.[nckoBble TOPMO3a MOTYT CUMbHO HarpeBaThbCs NPY ANUTENBHOM UCMOMNb30BaHUN.
He npvkacanTecb K AMCKOBLIM TOPMO3aM, MOKa OHW He OCTbIHYT.CreayinTe NHCTPYKUMSAM
npon3BoAMTENs TOPMO30B MO IKCNyaTauum 1 TeXHUHECKoMy 0B6CnyXmnBaHNio TOPMO30B,

a Takke B cryvyae HeobxoAMMOCTN 3aMeHbl TOPMO3HbIX KONOAOK. ECnn y Bac HET MHCTPYKLMIA
npounsBoanTens,0bpaTuTech K Aunepy unm NponsBoanNTEN0 TOPMO30B.

[N 3amMeHbl 3HOLLEHHbIX UMV MOBPEXAEHHbBIX AeTanew UCNonb3ynTe TONbKO OPUrMHanbHbIe 3anacHble
4acTu, pa3peLleHHble NPOVN3BOANTENEM.

YnpaBneHue 1 hyHKUUN TOPMO30OB

[ns Bawew 6€30MacHOCTV O4YeHb BaXXHO NOHMMATb, Kakoli TOPMO3HOW pblvar Ha Bernocuneae
ynpasnseT kakum Topmo3oM. OBbIYHO NpaBbIi TOPMO3HOW pblyar ynpaenseT 3a4HUM TOPMO30M, a
nesbIi — nepedHuM. YTo6bl ybeanTbes, 4To TOpMO3a Ha BalleM Berocuneae HacTpoeHbl UMEHHO
Tak, HaXXMWUTe OAMH TOPMO3HOW pbivar U MOCMOTPUTE, Kako TOPMO3 cpaboTan — nepeaHnii unm
3aaHuiA. MNpoaenaiite TO e camoe C APYrMM TOPMO3HbIM pblyaroM.Y6eanTech, YTo Balln PyKu NErko
[0X0AST A0 TOPMO3HbIX Pbl4aroB ¥ MOTYT UMW YNpaBnsATe. ECnv Balum pykv CAMLLKOM Marbl, YTOObI
yAo6HO ynpaenaTh pbl4aramu, obpaTuTech Kk Aunepy nepesd noes3akon Ha sBenocunene. BoamoxHo,
MOXHO OTPerynmpoBaTb XOZ pblyara, B MPOTUBHOM Cry4ae MOXeT NnoTpeboBaTbCA TOPMO3HOW pblyar
APYron KOHCTPYKUMWN. BOMbLUMHCTBO AMCKOBLIX TOPMO30B MMEIOT Kakor-nmbo mexaHn3m GbICTporo
crnycka, No3BOMSIOLLMIA TOPMO3HBIM KOJIOAKaM OTMyCcKaTb LWMHY NPY CHATWMM UNK YCTAHOBKE Komeca.
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Ecnu mexaHn3m BGbICTpOro cnycka TopmMo3a HaxoAUTCS B OTKPLITOM MOOXEHUN, TOpMO3a He ByayT
paboTatb. [POKOHCYNbTUPYATECH C AUNEPOM, YTOObI yB6eaunTbes, YTO Bbl MOHMMaeTe, kak paboTaeT
MexaHu3M GbICTPOro criycka Ha BalleM Bernocuneae, U NpoBepsiite ero paboTy nepes Kaxaon noesakou,
4yTobbI Y6EeanTbCH, 4TO 06a TopMo3a paboTatoT NpaBUbHO.

Kak paboTtatoT Topmo3a

TopMO3Hble XapakTepPUCTUKN Benocuneaa 3aBucaT OT TPEHUSI MEXAY TOPMO3HbIMU MOBEPXHOCTSIMU.
Y106kl 06ecneunTb MakcumanbHoe TpeHue, AepXnte oboaa 1 TOpMO3HbIe KOMOLKM UM AUCKOBbLIN
pOTOp M CYNnopT B YNCTOTE, 6€3 rpsAsun, cmasku, Bocka Mnm nonuponu. TopMo3a AOIMKHbI
KOHTPONUPOBAaTb CKOPOCTb, @ HE MPOCTO OCTaHaBNuBaTb Benocunes. MakcumansHoe TOpMO3HOe
YCUIUE Ha Kax[doe KOneco AOCTUraeTcst HEMOCPeACTBEHHO nNepes MOMEHTOM «BrOKMPOBKMY Koreca
(ocTaHOBKOW BpaLLEHWs) 1 Ha4arnoM CKOMNbXeHWs. Kak TONbKO LWKHa HauMHaeT CKONb3WTb, Bbl
hakTuyeckn TepsieTe 60nblUy0 YaCcTb TOPMO3HOW CUTbI M KOHTPOIb Haj HanpaBneHneM ABUKEHNS.
HeobxoamMmo nonpakTnKkoBaTbCA B TOPMOXEHUN N OCTaHOBKe 6e3 BrokMpoBKM Kornec. JTa TEXHWKa
Ha3bIBaeTCsA MPOrpeCcCUBHON MoaynsAUMen TOPMOXeHNS.BMecTo Toro 4tobbl TAHYTb TOPMO3HON pblyar
[0 MONOXEHWs!, B KOTOPOM, Kak Bbl oxvagaeTte, byaeT co3gaHo AOCTaToMHOE TOPMO3HOe ycunue,
HaXuMaWTe Ha pblyar, NOCTENeHHO YBENMUMBasi TOpMO3Hoe ycunune. Ecrnv Bbl 4yBCTBYETE, YTO KONECO
HauMHaeT GrokMpoBaThCs, crerka ocrnabbTe AaBneHne, YTobbl KONEeco NPOAOKano BpalLaTbCsl TONbKO
[0 npegena 6noknpoBku. BaxHO HayuMTbCsl YyBCTBOBaTb A@BlEHNE Ha TOPMO3HOW phblvar,
HeobxoaMMoe ANS KaXaoro Korneca npv pasHbIX CKOPOCTSAX U Ha pasHbIX MOBEPXHOCTAX. YToObI Nnyylue
NOHATb 3TO, NONPOBYNTE HEMHOTO NMO3KCNEPUMEHTUPOBATL C MOTOLIMKIIOM U MPUIIOXUTE pasHoe
[aBrieHne K Kaxxgomy TOPMO3HOMY pbldary, noka koneco He 3abnokupyetcs.Korga Bbl 3agenicTesyeTe
oavH nnu oba Topmo3sa, Bernocunes HayHeT 3aMeanaTbes. Ecnu Bbl NPoAomKuTe HaKNOHAThL

Terno Bnepea, kak npu e3fe ¢ NpexHeln CKOPOCTbo, 3TO MOXET NPUBECTU K NEPEHOCY Beca Ha nepeaHee
KOneco (Unv BOKpYr CTynuLbl NEPeAHEro Koreca npyu CUIIbHOM TOPMOXEHWU, YTO MOXET NPUBECTM K
BbINeTy 13 ceana).Koneco ¢ 6onbwimMm Becom nornoLyaeT 6osbLie TOPMO3HOro AaBleHNs nepes
ONOKMPOBKOM, @ KOMECO C MEHbLUNM BECOM BTOKMPYETCS MPU MEHbLUEM TOPMO3HOM [ABMEHUM.
[MoaTomy, korga Bbl 3a4encTByeTe TOPMO3a U Balll BeC CMeLLaeTcs Bnepes, Bam Heobxoammo
repeHecTy Bec Ha3af, YTobbl NEPEHECTUN ero Ha 3aHee KOomneco.

OpHOBPEMEHHO C 3TUM HE0BX0AMMO YMEHbLUNTL TOPMO3HOE YCUIME Ha 3afiHEM Korece U YBEeNninUTb
TOPMO3HOE yCUnme Ha nepeaHem korece. OTo 0COBGEHHO BaXXHO Ha Cnyckax, Tak Kak Mpwv crycke Balll
Bec cMellaeTcs Brnepe.[la knioyeBbIX MOMeHTa Ans 3pdeKTBHOrO KOHTPOISi CKOPOCTU 1 GesonacHow
OCTaHOBKW — 3TO KOHTPOIib GIOKMPOBKM KOMEC 1 NMepeHoC Beca.

3710 nepepacnpegeneHune Beca elle 6onee apPHeKTNBHO, ECNK Balll BeNocunes oCHalleH nepegHen
noaseckoii. MNepedHsis noaBecka «OnyckaeTCcsi» NPy TOPMOXKEHNM, TEM CaMblM ycunuaasi ekt
nepepacnpefeneHusi Beca (cM. Takxke «lloasecka Benocunena»). NpakTukyinTe TOpMoXeHve 1
nepepacnpeferneHne Beca B yCroBUSIX OTCYTCTBUS ABMKEHNS, APYrMX OMACHOCTEN N OTBEKaLWMX
pakTopoB.Bce MeHsieTcs, koraa Bbl e4eTe No HEPOBHOWM MOBEPXHOCTU UMW B AOXASIMBYIO MOTOAY.
TopMO3HOM NyTb HA HEPOBHOW MOBEPXHOCTM UMK B AOXAJIMBYIO NOroAy yBenuunsaetcs. CuennexHve
LUWH C JOPOrol CHUXaEeTCsl, MO3TOMY KOrleca MMEeT MEHbLLEE CLENneHne npu noBopoTax u
TOPMOXEHUUN 1 MOTYT 3aBrOKMPOBATLCS MPY MEHBLLEM YCUIUM TOPMOXeEHUSs.Bnara nnm rpssb Ha
TOPMO3HbIX KOJNIOAKaX CHUXKAKT UX cuenneHne. Ytobbl CoXxpaHWUTb KOHTPOSb HA HEPOBHOM

UM MOKPOW NOBEPXHOCTU, HEOOXOAMMO TOPMO3nTb Goree nnasHo.
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TpaHcnopT

He nepeBo3uTe npegmeThbl, KOTOPbIE MOTYT OrpaHUYUTL 0630p UMM NOMeLLATb NOMHOMY KOHTPOIO Haj,
BerocuneaoM, a Takke npeamMeThbl, KOTOpble MOTYT 3aLennTbCs 3a ABWXYLLMECS YacTu Benocunea.
Mpy TpaHCNOpPTMPOBKE BENOCUMNea0B CyLLECTBYET PUCK UX ONPOKMAbIBAHUS, CKOSBXEHUS Ui
BbINaZeHns U3 TPaHCMOPTHOMO CpeacTBa. OTO MOXET NPUBECTU K Cepbe3HbIM TpaBMaM. [Mpu
TPaHCMOPTMPOBKE BENOCUNESOB B aBTOMOOUNAX U OOLLECTBEHHOM TPAHCMOPTE BeNOoCUneabl AOMKHbI
ObITb 3aKpenneHbl, YTOObl MPeAOTBPaTUTL UX OMPOKUAbIBAHNE, CKOMbXEHUE NN BbiNageHne.

[Ins nepeBo3ky BENOCUNEO0B UCMONb3yNTe YTBEPXKAEHHbIE, UMEILLMECS B NPOAaXe BENOCUNEAHbIE
nepxaTenu Ans TpaHCcnopTHbIX cpeAcTB. Ecnu y Bac HeT BenocvneaHoro aepxartens, Benocvnepl
OOMKHBI ObITb MOMeELLeHbI B 6araxkHuk, npu 3ToM cneayeTt yoeamTbesi, YTo Benocuneabl He onmparoTcs
Ha 3aJHUIN NepekntoyaTenb ckopocTen. JInTuin-noHHele 6atapen nognagatoT Nog AeNcTBue
MHOTOYMCIIEHHbIX HOPMATUBHbBIX aKTOB U YAaCTO CYMATAKOTCA ONacHbIM MaTepranom nepeBo3vmKamMmm.
[Mepen oTnpaBKkon MM NEPeBO3KON MUTUN-NOHHOW BaTapen NoO BO3AyXy O3HAKOMbTECH C
COOTBETCTBYHOLLMMY 3aKOHAaMU U 3aNpoCUTe pa3peLLleHne y NepeBo3ymKka.

XpaHeHue

Ecnu Bbl XpaHWTe akkyMynsiTop B TeYeHue AnuTenbHOro BpemeHn (6onee AByXx MecsiLeB):

CHUMUTE akKyMynsiTop C Bernocuneaa.

JIMTVIR-NOHHBIE akKyMyNSTOPbI Nyylle BCEro XxpaHuTb npy yposHe 3apsaa 40-60 %.

Mpy anuTenbHOM xpaHeHun 3apspkanTe akkymynsatop Ao 40-60 % kaxable 30 gHen. Onpegenute
YPOBEHb 3apsiAa C NMOMOLLbIO BCTPOEHHOMO MHAMKaTOpa 3apsiaa Ha akkyMynsiTope Unu uHaukaTopa
3apsifa Ha Berocuneae. AKKyMynsaTopbl MeANEHHO paspsikaloTCsl, €CIIM OHW HE UCTIONb3YHTCS B TeYeHUe
ANUTenNbHOro BpeMeHu. Ecnn emMKocTb akkyMynsitopa JOCTUTHET KPUTUHECKU HU3KOTO HarpsKeHusl, ero
CPOK cnyx6bl 1 emkocTb ByayT HeoBpaTUMO CHWXeHbL.[lepes XxpaHeHeM akkyMynsiTopa Bceraa
oTCOeAVHAWTE 3apsiiHOe YCTPOMCTBO OT PO3ETKM M akkyMmynsitopa. He xpaHuTe akkymynsitop npu
3KCTpPeMarnbHbIX TemnepaTypax, kak BbICOKUX, TaK 1 HU3KMX.AKKYMYNSITOPbI Nyylle BCEro XpaHuTb B
TEHUCTOM U CyXOM MecTe. He fonyckaiTe CKONNEHWst KOHAEHcaTa, Tak Kak 3TO MOXET NMPUBECTM K
KOpPPO3WUM 1N KOPOTKOMY 3aMblkaHWio.PekoMeHayemasi TemrnepaTtypa XpaHeH!s NIMTUA-UOHHbBIX
akkymynsTopoB coctaBnsieT 0-25 °C (32-77 °F).

Yxop 3a ANeKTpu4yeCcknum Benocumnegom

YxaxvBariTe 3a akKyMynsaTopamMu B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMSMU, NPYBEAEHHbIMY B pasaene «Yxos
3a aKKyMynaTopamu 1 TexHuka 6esonacHocTu». 3To 0COBEHHO BaXHO, ECrN akKyMynATOpb! He
MCMOMb3YIOTCA B TEYEHUE ANUTENBHOrO BpeMeHn.PerynspHo nposepsnte kabenu n anektpuyeckme
COeAIMHEeHVS Bernocuneaa Ha Hanuune nospexaeHunii.lNoBpexaeHHbIe U neperpeTole kabenu,
ocnabneHHble pa3beMbl UMW NIOXME COEAUHEHWUS MOTYT NMPUBECTU K BbIXOAY CUCTEMbI 3 CTPOSI.
XpaHuTte Benocunes B nomelleHun. CoctosiHme Benocvneaa, noasepratoLLerocs Bo3AencTBMio
MOrOAHbIX YCMOBUIA, O4eHb BbICTPO yXyALluaeTcd. Hukoraa He HakpbiBanTe XpaHALLMIACS Benocunes
NNacTVKOM, TaK Kak KOHAEHCAT MOXET NOBPEANTb ANEKTPUYECKMNE KOMMOHEHTbI. AKKYMYMATOPbI criedyeT
XPaHUTb B CyXOM MOMELLEHNM C KOHTPONMpyemMown Temnepatypoi.llpounTarite Bce MHCTPYKLUM NO
JKCMNyaTaLmm KOMMNOHEHTOB 1 ByAbTe OCTOPOXHbBI MPY UCMOMb30BAHUN XMMUYECKUX BELLECTB, Kpacok
UMK YUCTALLMX CPEACTB Ha ANEeKTPUYECKUX KOMMOHEeHTax Benocuneaa.

O6cnyXuBaHue akkymynsaTopa

YT06bl HE COKPaTUTL CPOK CYXObl GaTapew, BbINOSHWUTE creayowme AeNCTBUS:

- BapspkariTe akkyMmynsiTop nocre e3gbl, koraa 3apsg coctasnset oT 30 % 8o 40 %.
- YBeamTech, UTO akKyMynsiTOp He paspsikeH NOSTHOCTbHO.

- Mepen AnuTenbHbIM XpaHEHNEM MOSHOCTLIO 3apsiANTe akKyMyrsiTop.
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- XpaHuTe akKyMysiTop B CyXOM MECTE C HU3KUM YPOBHEM BaXXHOCTH.

- NMoppepxuBaiiTe TemnepaTypy B npegenax ot 5 °C go 20 °C.

- He nopBeprainte akkymynaTop BO3AeNCTBUIO NPSIMbIX COMHEYHbIX NyYei Ui BbICOKUX TemnepaTyp,
Hanpumep, BCKNaZCKNX NoMELLEHUSIX.

- Y6eamTech, YTO XpaHsLLMECS akKyMyTsSTOpbl 3apsikatoTCsl He peXxe O4HOro pasa B Mecsl. Yo6eamTecs,
YTOXPaHSLLMECS aKKyMyJISiTOPbI MOSTHOCTBIO 3apsiKeHbl HE pexe OOHOro pasa B 3 Mecsiua.

TexHuyeckoe obcnyxuBaHue ABUraTeren U cCUCTeM ynpaBrieHus

Bnara, nbinb unu mexaHn4yeckne NoOBpeXAEHNst MOTyT NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMblKaHWio. OTO MOXET
BbI3BaTb BO3ropaHue Ui B3pbIB akKyMynsitopa.

- OunLLanTe BHELLHIOW NMOBEPXHOCTL ABUraTens U 6roka ynpasneHust TONbKO BIIaXHOW TKaHbHO.

- Ecnu getanu cny4anHo nonHOCTbIO NOrpy3unvch B BOAY, HEMEASIEHHO OTCOEAVHUTE ABUraTenb OT
aKKyMynsiTOpoB 1 BO306HOBKTE paboTy TOMbKO NOCne NPOBEPKM NPOU3BOAUTENEM.

- CnefyinTe MHCTPYKUMSIM COOTBETCTBYHOLLETNO NMPOM3BOANTENS.

Ez3pa

He vcnonb3yiiTe nagenve, noka He NPoOYUTan MHCTPYKLMIO U HE MOHSINM NPUHLMM ero paboTbl; He
nepefasaviTe u3genve nuuam, He ymeLwmm M nonb3oBaTbes. MNepen noesakon nposepbTe
paboTocnocobHOCTL TOPMO30B. [Npy TOPMOXKEHMUN CHaYana 3ageicTBynTe 3afHUIA TOPMO3, a 3aTeMm
nepegHui. Y6eantech, YUTO TOPMO3a He NPoBMCaloT. Ecnv Topmosa npoBucatoT, 3aTAHUTE UX
LeCTUrpaHHbIM kntovom. [Npu e3ge B 4OXAb UNN CHET yBENUYbTE TOPMO3HOM MNyThb.

Bospacrt: ot 16 o 65 net.lNpu e3ge Ha Benocuneae Bceraa HageBanTe Wwnem, cobnogainTe npasuna
[OPOXHOIO ABUXKEHWUSI U HE e34MTe No aBToMarucTpansam v 4oporam ¢ UHTEHCUBHBLIM ABUKEHUEM
newexofos. [Nepen noesnkon NnpoBepbTe AaBMEeHNE B LUMHAX.

PekomeHgyemoe faBneHue B wnHax: 15-20 PSI.

Mpu e3ge no cnyckam u no HeacdanbTUPOBaAHHLIM AOPOraM CKOPOCTb HE AOSMKHA NpeBbIwaTth 15 km/u.
Mpu ncnonb3oBaHuun aBuraTensi byabTe OCTOPOXHbI, YUTOObI HE yAapUTb €ro CIIULLKOM CUINBHO, 1
crnegwTe 3a cMaskol Bana. He gonyckaeTcst e3ga ¢ npeBbllLEHMEM MaKCUMaIbHOWM Harpy3ku Ha Kopnyc
(makcumanbHas Harpy3ska coctaBnsieT 120 kr). MNocne ncnonb3oBaHUs BENOCUne Hemnb3s OCTaBnsATh B
3[aHUV, Ha 3BaKyaLMOHHbIX NecTHULax, B MecTax dBaKyaumu, a Heo6XoaMMOo NpaBUbHO NapkoBaTb B
COOTBETCTBUM C NpaBunamu 6e3onacHoCTU.

KOpuaunueckue TpeboBaHuA

Ecnu Bbl X0TUTE €3aUTh Ha CBOEM 3NIEKTPOBENOCUNeae No 0bLLECTBEHHBIM 4OPOraM, Bbl JOMKHbI
obopygoBaTh ero B COOTBETCTBMU C HALMOHAmNbHbIMU NpaBunamu. C ropuanyeckon TOYKU 3peHust, Hallm
MOZEnu Co CKOpPOCTbIo 25 KM/4 paccmaTpuBatoTCsl Tak e, Kak Bernocunepl, 1 No3ToMy noanagaroT nog,
Te e npaswuna.

- 3BOHOK

- [1Ba He3aBucumo paboTatoLmnx Topmosa

- OguH 6enbin hapa cnepean

- Benbii cBeTOOTpaXatoLLMIN NepeaHUn NPOXEKTOP

- KpacHbii cBeT

- KpacHblIli cBeToOTpaxaTenb c3agun Benocuneaa

- XKenTble cBETOOTpaXaTenu cnepeamn u caagu neganemn

- [1Ba xenTbIX CBETOOTpaXaTens, CMeLLeHHbIX Ha 180° Ha cnnuax kaXaoro koneca, unv CnioLuHas
Genas cBeToOTpaxaroLLas noroca B BUAeE KOJblLia Ha LUMHE.
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Laru no npoBepke nepen Noe3aKoOW:

- BbICTPOCBHEMHbIV MeXaHW3M/LeHTparbHbIV Barn HAAEXHO YCTAHOBIIEH M MIOTHO 3aKpbIBAETCS.

- BUHTOBbIE COeaMHEHNs He ocrnabreHbl 1 He GonTatTcs.

- Pynb HagexHo 3akpenrneH.

- Koneca v LWunHbI Nerko NoBopaYnBaoTCs U BpallaTcst MiaBHo.

- MNpoBepeHo AaBneHne B LUMHAX U UX COCTOSIHME, KrnanaHbl YyCTaHOBIEHbI MPABUIbHO.

- MepenHue n 3agHne doHapu paboTatoT NCNpaBHO U NPaBUITbHO OTPErynMpoBaHbI.

- TOPMO3HbIE pblyari UMEKT YETKUE TOYKU HATSKEHUS.

- TOpPMO3HbIE KONOAKM U AUCKU HE NMOBPEXAEHBI U HE 3arpsidHeHbl MacrnoM. Vx Takke crnefyeT npoBepuTb Ha
M3HOC.

- AKKyMynSITOp JOJBKeH ObITb HaAEXHO 3aKpensieH B CBOEM MecTe. AKKYMYSTOP AOMKEH 3apUKCMPOBaTbLCS
B 3aMKe U n3gaTtb LLENYoK.

- He npeBbilweHa gonyctumas obuias Harpyska.

- Gapbl M CBETOOTPaXXATENMU HE 3AKPbITHI.

- AKKyMynSTOp 3apsKeH

- CeQno HafeXHo 3aKpeneHo 1 NpaBubHO OTPerynMpoBaHo

- MNepanv HagexHo 3aKkpenseHbl

MpoBepbTe AaBneHue B WWMHAX

[onycTumoe aaBneHne B LUMHE MOXHO Y3HaTb Ha GOKOBUHE LUMHBI. 4115t IPOBEPKU U KOPPEKTUPOBKU
[aBrneHVs B LUMHEe peKOMEeHAYeTCs UCNonNb30oBaTh BENOCUMEAHBIA HACOC C MAHOMETPOM.
Mpumevanus ans BeHTunen Schrader:

- OTKpyTWTE NNacTMKOBYIO raiKy C ronoBKW KnanaHa.

- OCTOPOXHO MPMXMUTE KOHEL, BEHTUNS k 06oay. Ecnu B luMHe ecTb AaBneHue, Bbl yCrbILLUTE, KakK
BbIXOAUT BO3AYX.

- Koraa npouecc Brycka Bo3fyxa 3aBepLUMTCs, CHOBa 3aTSIHUTE NNacTUKOBYHO ranky

no,quGHOCTVI AOCTaBKU

- Benocunep ¢ akkymynstopom

- 3apsgHoe ycTponcTBo

- [Ba Kkntoya (3anacHomn XxpaHuTe B HaAEXHOM MecTe) ANS CHATUSA
akKkymynsTopa

- MevaTHas konusa pykoBOACTBA MO KCMyaTaLmm

- [1Be nepganu (He ycTaHOBMEHbI)

- MNopcenenbHbIN MELOK M NOACEAENbHbIN LWTbIPb (HE YyCTaHaBNMBAKOTCA)
- MepepnHee Koneco (He ycTaHOBMNEHO)

- CepaeyHuk nepegHert ocu

- BpbI3roBuk (He ycTaHoBMEH)

- VIHcTpyMeHTbI Ans c6opku

- Hacoc

- 3amok

PacnakoBka

TpaHcnopTHas kopobka 3aneyataHa MeTanIMyeckumu 3axkumamu. Mpu BCKPbITUM U pa3gaBvBaHnm
YNaKoBKM CyLLECTBYET PUCK NOMyYEHUsI TPaBMbl.

- OTKpouTEe KOPOOBKY

- Mi3BneknTe Benocunes v Bce akceccyapbl U3 KOpooKu.

- MpoBepbTe KOMMNIIEKT NOCTaBKM

- YTUnusunpyinTe ynakoBOYHbIA Matepuarn B COOTBETCTBUM C MECTHLIMU MPaBUiaMm 1 HOpMamu.
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®YHKUNOHAJIbHAA CXEMA MNMPOAYKTA

PucyHok 1 (cxema Bcero Benocunena)

MpumeydaHue: OGHOBNEHME NPOAYKTa MOXET NPUBECTU K TOMY, YTO (DaKTUHECKUIA NPOAYKT,
KOTOpbIV Bbl MoyvaeTe, oTnnyaeTcst ot obpasua Ha doTorpadum, noxanyncra, He
GecnokoiiTech, cneuuduKaLmm yHKLMIA OQVHAKOBbI Y HE MOBMUAOT Ha Balle HopMaribHOe
UCMorb30BaHue.

1 Oucnnen 11 Nepann
2 Pynb 12 3Be3goyka
3 Pbluar Topmosa 13 Lenun
4 dapa 14 7-ckopocTHas KacceTa
5 MNepeaHss Bunka 15 MoTop
6 Koneco 16 3agHun 6pbI3roBuk
7 Ctynuua koneca 17 3axum ons noacenensHon Tpyobl
8 Topmo3Hom auck 18 ®oHapb 3agHero Buaa
9 TopMO3HOE yCTPONCTBO 19 MopcenenbHasg Tpyba
10 Barapes 20 CupeHbe
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MHCTpYKUuMA no c6opke OnucaHue getaneun

1.YcTaHoBuTe TpyOy pyns
2.YcTtaHoBKa (hapbl M NnepegHero
Opbli3roBuKa

3.YcraHoBUTe nepeaHee Koneco

4.YcTaHOBUTE Nneganu

Yactu BK9
5.YctaHoBuTe noacenenkHyto TpyGy 1.CvaeHbe 1 noacenenbHbin  6.Pbivar 6bicTporo cHATUSA
WTbIPb nepenHero koneca
6.Kak cHATb akKymynaTop 2.Mepanu 7.KomnnekT nepegHero
3.NHCcTpymeHT 16 B 1 Korneca
7.y 4.BvHTOBas 3arnyLuka ons 8.MepeaHuin 6pbI3roBuk
-YCTaHoBKa akceccyapoB TpyOKM 9.3agHui 6pbI3roBuk

5.8agHuin hoHapb
8.BknioyeHue

1. YcTtaHoBuTe TpyOy pynsa

@ |

1.MoBepHWTe BepTuKanbHyto TpyBy B CTOPOHY NepeaHel YacTu, OTperynupyiiTe CTOsiKU 1
nepeaHue BUIIKW Tak, YTOObI OHY Bbinv OTHOCUTENBHO NapansernbHbl U NepneHaUKYNsSpHbI pave.
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2.3aTsaHnTe BUHTBI Ha BepxHeW Kpbiwke ¢ 3.C nomoLubo Topuesoro knoya Ne4 B MHcTpymeHTe 16 B 1

NMOMOLLIbIO LIeCTUrpaHHoro knoya Ne5 B ocnabbTe BUHTLI B NO3NLMSIX @ U b Ha puUCyHKe.

UHCTpyMeHTe 16 B 1. Mpumeyvanune: [1Ba BUHTa cnepyeT 3aTarmBaTb NOCTENEHHO,
@ He 3aTarmBanTe cHavana oauH, a 3aTem Opyrow.

4.3akpennTe BUHTOBYH NPOOKYy Ha BEPXHEWN
KpbILLKE.

5.0TKpyTUTE YeTbIpe BUHTA Ha

\ ' @ nepeHen KpbiLLKe C MOMOLLbH0
TopueBoOro kroyva Ne 4 B UHCTpyMeHTe
. 16 B 1 1 CHUMUTE NEPESHION KPbILLIKY
cTosiKa.
P 4 w

® @

| 1 3

|

|

1

1

1

|

‘ 4 2
6.YcTaHoBUTE pynb B CTOSIK M OTperynupymnTe yron 7.C nomolLbto TopLeBoro ktoya Ne 4 B
HaKmMoHa pyns no LeHTPy. 3aKkpomTe nepeaHion MHCTPYMeHTe 16 in 1 mocTeneHHo 3aTsaHUTe
KpbiLKy. MprMevaHune: He nepekpyynBante pemHu YeTbIpe BUHTA NEpeaHeil KpbILLKU B
GesonacHocTu. nocrnenoBaTenbHOCTH, NOKa3aHHOW Ha

PVCYHKe.
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2. YctaHoBKa chap u nepegHero 6pbi3aroBuka

©) ©) ®

3.3aTaHNTE BUHT C MOMOLLIbIO

1.MNpepBaputensHo 3akpenuTe 2. MNMpegBapuTensHoO
dapy 1 nepeaHuin 6pbI3roBuk 3aTaHUTE ramnky. LecTurpaHHoro kntoda Ne 5 B
Ha BUIKe C NOMOLLbIO @ WHCTpyMeHTe 16 B 1.

KpeneXHbIX BUHTOB.

3. YctaHoBUTe nepeaHee

KoJqieco

1.0cnabbTe raiky, nokasaHHyt Ha
pUCYHKe, C MOMOLLIbIO TOPLIEBOrO Krto4a
Ne 15 B MHCTpyMeHTe «16 B 1» 1
CHUMUTE OMOPHbIV Ban.

\ N

<

2.BctaBbTe nepegHee Koneco B KPHOK nepeuHeVl BUINKKU
W 3allenkHuTe ero.

YcraHoBuTe
cepebpsiHbIA ANCKOBBIN
TOPMO3 B TOPMO3HYIO
cucTemy.
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3.0T1KkpyTUTE rainky 6bICTPOCHEMHOIO
CTEPXHS N BbIHBTE KOHWYECKYHO
NPYXUHY.

® ®

[T

4. BcTaBbTe ObICTPOPa3bEMHBIN pblvar. 5.YcTaHOBUTE KOHUYECKYIO MPYXUHY, Kak
nokasaHo Ha PUCYHKe.

©® @

7.0Tperynupyiite HanpaBneHne raeyHoro Knrova,
YCTaHOBUTE COOTBETCTBYIOLLYIO 3aTSXKKY BUHTOB U
3aTAHUTE KoY 40 yropa.

MpumeyaHue: Bo Bpemsi aToro npouecca ybeantech, 4to
nepeaHee Koneco HaxoauTcst B LeHTpe Tpy6bl nepegHen
BUNKK. Ecnn ectb kakoe-nnbo oTkNOHeHMe, ocnabbTte
pblyar, 4To6bl OTPErynMpoBaTh NOSIOXKEHUe nepeaHero
Koneca, a 3aTeM 3adpuKCUpyinTe pblyar.

6.3akpyTuTe ranky
GbICTPOCBEMHOTO CTEPXKHS, Kak
MoKasaHo Ha PUCYHKeE.

4. YcTaHOBUTE Neganu

MapkupoBka «R» Ha Bany neganu -
37O Npasas nefarnb, MapkMpoBka

«L» - neeasa neganso. / \

JleBas neganb MpaBasg nepanb
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Cnoco6 ycTaHOBKM neBow neganu:
MapkupoBka «L» Ha Bany neganu - aTo neeas negans. CHayana BpyyHyH BKpyTMTE Ban neganuv
NpPOTMB YacOBOWN CTPENKM B NEBYIO PYKOATKY, @ 3aTeM C NOMOLLbIO raeyHoro kntoda Ne 15 sataHute

€ro npoTme YacoBow CTpEersiKun.

O, ® ®

~

~
N

Cnocob ycTaHOBKM NpaBon neganu:
MapkupoBka «R» Ha Bany nefanu - 370 npasas nedans. CHa4ana npeaBapuTenbHO BKPYTUTE Ban
neganuv no YacoBoW CTpesike B NPaBblii KPUBOLLMM CO 3BE3[104KON, a 3aTEM C NMOMOLLbIO OTKPLITOrO
knoya Ne 15 3aTtaHuTe ero no yacosow cTpenke.llpaBas nepans.

5. YctaHoBUTe noacenernbHyo Tpyoy @

1.MoTaHuTe pblyar 6eicTpor n

perynupoBku noacefensHomn Tpyobl B

HanpaBneHnu, NokasaHHOM Ha

PUCYHKe. /
2.BcraBbTe noacenensHyo Tpyody u

OTPErynupynTe ee Ha HyXHy BbICOTY

(MpumeyaHue: BcTaBbTe

noaceneneHyto Tpyby rnybxe, yem

yKa3aHo Ha meTke 6e3onacHocTn).
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3.Haxmute Ha pbiyar
1 ObICTpOro pas3tbnokMpoBaHus B
HanpaBneHnu, NokasaHHOM Ha

pucyHke. NpumevaHue: Ecnn
CKMaHOW KoY CIIULLKOM

u TYrOW Ui CrMLLKOM
cBoOOAHbIN, NOXanyncTa,
OTpEerynupynTe BUHT Ha «1»
COOTBETCTBYIOLLMM 06pa3om.

6. Kak nssneunb @ @
aKKymynsitop

1.MoBepHUTE KMoy 40

yropa BIeBo. f\ =)

2.MoTaHuTe 3awenky
aKKymyrnsiTopa BBEpX.

® ® ®

=) —)
3.CoBmecTuTE Npopesn ang 4.HapaBute Ha 5.lNoBepHuTE KNOY 40
GaTapew ¢ npope3smu Ha BaTapeto, noka oHa ynopa Bnpaso.
canaskax ons 6atapei. NMOSTHOCTbI0 HE KOCHETCS
3aCIOHKM.
-23-
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7. YcTaHOBUTE aKceccyap

©)

1.C nomoLLbto OTBEPTKU B MHCTPYMeEHTe 16-B-0aHOM ocriabbTe BUHTBI 3aAHEro hoHaps.

YcTaHoBuTe Ganky 3agHero ooHapsi B NpaBUIbHOE MONOXEHWE Ha noaceaensHon Tpybe, a 3atem
3aTSHUTE BMHTbI C MOMOLLbIO OTBEPTKM B MHCTPYMeHTe 16-B-1.

@)
» »

2.0cnabbTe BMHTLI C MOMOLLBIO ravikoBepTa. BcTaBbTe KpOHLWITENH 3agHEro 6pbIi3roBrka B
noacefensbHyto Tpyby 1 yCcTaHOBUTE €ro B NpaBuSIbHOE NOMOXEHWE, 3aTeM 3aTSHUTE BUHTbI.

8. BknroyeHue nutaHus lNokasatb

War 1:

[Mpn nepBOM MCMNONb30BaHUK AMEKTPOHHOrO Benocunega BK9 1
NMOBEPHUTE KoY B NonoxeHune «1» Ha nsobpaxeHnn Bcero

BEMnocuneaa 1 BKIUNTE KpacHYo KHOMKY akKyMynsaTopa, kak

nokasaHo Ha NpaBoOM pUCyHke. 3aTem 3abnokupyinTe akkyMynaTop.

(ObpaTnTe BHUMaHMWe, YTO 3TY ONepaLmio HYXXHO BbIMOMHUTL

TONMbKO OAMH pa3, MocneayLuiA 3anyck Benocvneaa Tpebyet
TONbKO BTOPOrO Luara)

2 2 LWar 2:
[MUTENBHO HAXMUTE KHOMKY
MUTaHUSI, YTOGBI BKITIOYUTL
WV BLIKIIOYUTb YCTPOICTEO.
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BBepneHue pyHKUUN:

N

(Po1o 1)

1. 3apsigka: OTKpyTUTE NNacTUKOBYHO KPbILLKY Ha akkymynsiTope (puc. 1), noaknounte
3apsaHOe YCTPOUCTBO, YTOGhI HavaTb 3apsaKy, Koraa akkyMynsatop GyAeT NoroH v MHAUKaTop
3apsaHOro YCTPOWMCTBA M3MEHMT LIBET C KPACHOIO Ha 3ereHblil, 3TO 03Ha4aeT, YTo OH
MOMHOCTbLIO 3aPSHKEH.

(PoTo 2)

2.BkntoyeHune: Ccbinascb Ha PUCYHOK 2, [ONTO HaXXMMaNTE KHOMKY . ans
BKIMIOYEHUS/BLIKITIOYEHUS MUTaHUS.

3.dapsbl: Kak nokaszaHo Ha pUCYHKe 2, AONToeHaxaTne KHOMKK . BKMHOYaET/BbIKMOYaeT dapbl.

4.CTapTZ €34a C NOMOLLbK ycunmutend, KOpoTkoe Ha)aTtune . Ona nepeknoyeHns Ha 1-1o
nepenadvy nocne BKMYeHNdA NnTaHnd, HacTynnTb Ha 3Be3404KYy Benocunena n 3anyCctutb
asuratens Ang nomowm. Ecnu nomolb aAsuratens He Tpe6yeTc9|, BbIKINTKOYUTE NUTAHNE UNnN
OTKITHOYUTE aKKYMYIATOP UIK yCTaHOBUTE cyeTyumk Ha 0.

OBurarens

[Buratens obecneunBaeT MOLLHOCTb Npu BpalweHun neganen. Heobxoammyto CKOPOCTb MOXHO
yCTaHOBUTb C NMOMOLLbO Aucnnes. MakcumarnbHasi CKOPOCTb C MOMOLLBI 311EeKTPOMOTOpa cocTaBnseT 25
KM/Y.

AKKymynsTop

OnekTpuyeckas BcnoMmoraTenbHas TpaHcmuceusi Tpebyet 6atapen ansa nutanns. batapes HaxoamTcs
noa pamowu.

BaTtapeto MOXHO 3apskaTb, CHAB €€ C paMbl C MOMOLLIbIO MOAXOASLLEro KIova.

[nsa 3apagkv 6atapen NCnonb3yiTe TONbKO 3apsaHOe YCTPONCTBO, BXOASLLEE B KOMMIEKT NOCTaBKu.
Bbatapes

OCHallleHa creaylLWwyMmn pasbeMamy U MHAUKaTopamu:

- 3apsiaHbI pasbem

- KHonka nepeknioyeHuns

- 3amok Ans 61oKMPOBKU akKyMynsTopa
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JInTnin-noHHble 6aTapen knaccuuLMpyOTCS Kak onacHble rpy3bl B COOTBETCTBMM C NpaBuiamu
nepeBo3kun. Ecnv 6atapes yctaHoBNeHa B Benocuneae, ee nepesoska no Boge v no oporam
paspelleHa. (Moxanyncra, 03HaKOMbTECh C MECTHBIMU NpaBuiammn NepeBo3kun). HencnpasHble 6aTapen
He noanexar nepeBo3ke U AOIKHbI ObITb YTUNM3MPOBaHbI Haanexallmm obpasom!

KoHTponbHbIV gucnnen

KoHTpOnbHbIN AnMcnnen yCTaHOBMEH Ha pyne. MakcumanbHas apdekTnBHas CKOPOCTb Anst PyHKUMN
0TOBpaxeHUst ckopocTu coctaBnsieT 25 km/4. bonee BbicOkMe CKOPOCTM He MOryT GbiTb OTOGpaxeHbl. He
yCTaHaBnuBanTe napameTpbl AUCNIES CaMOCTOATENbHO. ECnn napameTpbl yCTaHOBMEHb! HENPaBUIbHO,
MOXeT Npon3onTy cboii B paboTe aNeKTPOHNKK, YTO NPMBEAET K HEBO3MOXHOCTM NCMOMb30BaHNS
Benocvnega. B atom cnyyae obpatutech k Npon3BoanTento.

MepekntovyeHue nepenay

Bawu Benocunen ocHalleH nepekniodatenem ckopocTten. [paBusbHbI BbIGOp nepeaay sensetcs
HeobXxoANMbIM yCroBmeM Ans KOMMOPTHOW €34kl U NPaBuUnbHOWM paboTbl CUCTEMBI ANEKTPONPUBOAA.
MepekntoyaTens CKOPOCTEN COCTOUT U3 CReAyLLMX KOMMNOHEHTOB:

- 3Be3go4ka Ha 3aHeM Kornece

- 3agHui nepeknoyartens

- OpuHapHas uenHas 3sesga ans

OVIHaPHOWN KPUBOLLIMIMHOW PYKOSITKM

- TpaHCMUCCHOHHas Lienb

- Pbivar nepekntoveHns

Mcnonb3ywiTe KHOMKY «Moc», YTOOb! yBENMYUTL YACTOTY BpalleHVsa neganen. Micnonb3ynte KHOMKY
«MUHYC», Y4TOBbl YMEHbLUUTL YacToTy BpalleHus neaanei. Mpu pyyHoMm nepeknioyeHun nepeaad
YPOBEHb NMOMOLLM He MOXET ObITb n3mMeHeH. [Mpu nepeknoyeHnn nepeaay CHUMUTE Harpy3ky ¢ neganew
1 NepanvipyinTe nerko. B npoTuBHOM criydae MoxeT 6blTb Cepbe3HO NoBpexaeHa Bcs cuctema npusoaal

E3pa B pexxume nomMmoLuu

Ecnu Bbl HMKOrAa paHblue He e3Auny Ha Bernocuneae C 3MeKTpUYeCcKon NoAPYYHON CUMION, BaM creayeT
CHayana nonpakT1KoBaTbCH B €3/1e B peXxvme noMoLum Ha gopore 6e3 asmkeHns. MomoLlb BkovaeTcst
TOMbKO NpM HaxaTun Ha neganu. MNepen Havanom e3fbl caabTe Ha ceano. HayHmTe ¢ camoro HM3Koro
YPOBHSI pexrMa NOMOLLU M NOMPAKTUKYNTECh B 0BbIYHBLIX CUTYaLMsX, TaKUX Kak

- Crapt

- YckopeHue

- TopmoxeHue

- MoBopoTbl

Korpa Bbl nepectaete KpyTuTh neganu, cuctema Pedal Assist npogomkaeT okasbiBaTb MOAAEPXKKY B
TEUYEHUE KOPOTKOro BpemMeHu. [1oaTomMy Bam crieflyeT nepectaTtb KpyTUTb NeAanu paHbLie, YeM Ha
Benocunege 6e3 pexuvma Assist .leisten. Daher sollten Sie friiher aufhdren zu treten als bei einem
Fahrrad ohne Unterstitzungsmodus.

E3na B 0ObIMHOM pexume Benocunega

Benocmne,q MOXXHO MCMoSib30BaTh U 6e3 BcrnoMoraTenbHOW cunbil. rlpOCTO BbIKITKOYUTE LI,I/ICI'IJ'IeVI nnu
yCTaHOBUTE CKOPOCTHYI nepegady Ha 0 Ha aucnnee. Takum 06pa3om, Bbl MOXETE UCMONb30BaTb
Benocunes kak 6e3 noMoLu, Hanpumep, Koraa akkyMymnsiTop paspsikeH.
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NMAPAMETPbI MPOOYKTA

MapameTp

CraHpapTHasi Bepcust

Matepuan kopnyca

AnOMUHMEBBIN Crnas

LiBeT YepHbin
MepcnekTuBbl u Pa3mep B pa3noxeHHOM Buae 1800mm*650mm*1150mm
pa3mMepbl
dopma KoHLeHTpaTopa [MpoBonoyHble cnnLoBaHHbIE Koneca
Pa3mep koneca 26 arorimoB
Pa3amep ynakoBku 1920*670*1100 mm
Bec 6pyTTO/HETTO 39,84kgs(87,83Ibs)32,80kgs(72,31lbs)
MakcmmanbHas Harpy3ska 120kg (264,55 Pfund)
CraHpapTHbINA pexum 10/ 15/ 25km/M
Pexvm TpeHnpoBku 20/ 30/ 40km/u
70—150 km 3aBUCUT OT Harpysku,
TemnepaTypbl, JOPOXHbIX YCIOBUNA,
pexuma eaapl 1 T. 4. Hanpumep:
MapameTpbl MpoGer (npw Bece 75 kr  TemnepaTtype 25
npoussoaunTe- °C MakcumarbHblii 3anac xoaa B
NbHOCTH pexume PAS coctasnsieT 70
KM, 3anac xoAa 3aBUCUT OT Harpysku
1 CTUNS e3fbl)
MakcmmanbHbIN yron nogbema 25 rpapycos
MpaBunbHas Temnepatypa -10~45°C
YpoBeHb BOAOHENPOHULAEMOCTN IP54
Tun 6aTapeun JIMTUIR-VoHHBIA akkymynsaTop Samsung 21700
EmKocTb akkymynsTopa 15 Au (720 BTy)
HomuHanbHoe HanpsixxeHue 6atapen | 48V
HomuHanbHas molHocTb asuratens | 240B1
M1koBas MOLIHOCTb 750BT
$opma gsurartens Pexum accuctupoBaHusi
BneKTpUECKNe | Ty gaurarens Y e s
XapaKTepUcTUKn - A PeAyKTOP

HomuHanbHas CKOpPOCTb

XONOCTOro Xxo4a Asuratens 350 06/muH

Bbixoa 3apsigHoro yctpowctea 54,6 B/3,0 A

Bxop 3apsigHoro yctpoictea 100~240 B 50/60 'y 3,0 A
3HayeHue 3almnTbl OT

NMOHUXEHHOTO HaMpsKeHUst 40,5B+1B

3HayeHue 3almTbl OT

neperpysku no Toky 20A£1A

Bpewms 3apsgkv 5-6 yacos
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Hvcnnen npu6opa MHorodyHkumoHanbHbI XKK-akpaH

lMepenHee oceelyeHne OA
MepepHuWiA AMCKOBBI TOPMO3 +

3a4HWI UCKOBbIN TOPMO3

MeTop TopmoXeHns

MHeBMaTHyeckne LnHbI
LWnHa: 26X4,0

XapaKkTepucTvku LWnH

XapaKTepVICTVI KN BosaywwHblii knanaH: 26%4.0
BHyTpeHHuin knanaH Tpyokm AV
MepenHss Bunka AMOpTU3aLMOHHas BUIKa
LLlecTtepHs 7 ckopocTen nepegayn

Mpumeyanue: MoxanyicTa, MCNonb3yiTe AaHHOE U3Jenne B COOTBETCTBUM C MECTHbLIMM
npaBunamMm AOPOXHOro ABMXeHUs. Ecnn Bam Heo6X0AMMO OTMEHUTb OrpaHNYeHne CKOPOCTH,
nomanyﬁcra, CBAXUTeCb C HaAMWU.

OnekTpoHHas noyrta: support@hitwaytech.ru

NMPUMEYAHUE NO OANAMNA3OHY:

Menenek - aTo BeNOCUMes ¢ NOCTENEHHO NePeKITioYaeMbIM NEKTPULECKUM NPUBOLOM. 3anac Xoaa Ha
O[HOM 3apsiAKe akKyMYIIATOPa CUITbHO 3aBUCUT OT pasfinyHbIX (pakTopoB. Hanpumep, oHa 3HaunTensHO
YMEHbLLAETCS MPU CreayoLLyX YCNoBUSX:

- nuTenbHas Unu HenpepbiBHas e3fa C BbICOKUM YPOBHEM MOMOLLM

- BbICTPbIV CTUMb €34bl C YaCTbIMK PE3KUMU YCKOPEHUSIMM

- MHOTO CKIOHOB M NecyaHbIX UMK FIIMHACTBIX NOBEPXHOCTEN

- BorbLuoi Bec nonb3osaTens

- CIIMLLKOM HU3KOE JaBreHUe B LMHAX WM HEAOCTATOYHO CMasaHHas Lerb

- Huskas Temnepatypa okpyxatoLleii cpespl.

UHCTPYKUUA MO SKCMITYATALUU
NAHEIN NPUBOPOB PYYHOI'O
YMNPABJIEHUA

OnucaHue yHKUUNA:

1.PyHKUMK:

1). ®yHKUMA guennes

WHaunkaumsa ckopoctu, niamkatop 6atapeu, MHankaums
HeucnpaBHoCTen, obLmin npober, 0ANHOYHBIV Npober, Bpems
e3bl, UHAVKaLUMSA HanpsXkeHus, BCrioMoraTernbHble Nnepeayn
2). ®yHKUUM ynpaBneHns 1 HacTPOWKN

YnpaBneHve BbikMoYaTenemM nuTaHus, HacTpoika AuameTpa
Korec, HacTpoika BpeMEHV aBTOMaTUYECKOro Nnepexoaa B
PeXnM 0XnaaHUs, HaCTPoKa APKOCTU NOACBETKW, HAacTpolika
pexuvma 3anycka, HacTpoVika pexuMa e3fibl, HaCTPONKa YPOBHS
HanpsikeHWs, HacTpoWika NpeaenbHOro 3HavyeHusi Toka
KOHTpornnepa.

3). PyHkumsa Bluetooth.

OH MOXeT YCTaHOBUTb COEMHEHNE C MOBUNBbHBLIM TenedoHOM
APP n obuwaTbes.

4). ABTOMaTUYeCKas perynmpoBka ApkocT aKpaHa.

5). ®yHkumusi NFC.
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2.BeBegeHue B oToGpaxeHUe coaepxmmMoro

1) YpoBeHb 3apsifa 6atapen (6e3 nHankaTopa ocTaBLuerocs 3apsiga BMS).

2) MHorodyHkUMoHanbHas obnacTe avcnnes

O6wwmit npober ODO, npober 3a noe3aky TRIP (eguHuua nsmepeHusi: Mynb, KM), BPEMS! BKITIOYEHNS
TIME, HanpsixeHue akkymynsaTopa VOL.

3) ObnacTb 0TOGPaxKeHMs CKOPOCTN

AVG: cpegHss CKOpOCTb,

MAX: makcumanbsHasa CKOpoCTb,
SPEED: TekyLuasa ckopocTb; eauHuLa
M3MepEeHUs: MUMb/Y, KM/Y

4) PerynupoBka nepegay ¢ NoMoLLbio Benocuneaa Lindposon ancnnen yposHs 0-3

OTOGpa)KeHVIe newexonHoro pexvuma

5) ObnacTb oTobpaxeHns COCTOAHUS Benocuneaa

- : HeucnpaBHocTb aBuratens/oatyvka Xonna; :HanomuHaHKe o Topmosax.
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6.0ncnnei dapbl 1 Bluetooth =

b

MHpukaTop Bluetooth Ha npubopHon naHenu n aucnnee Bluetooth, koTopkI MuraeT, koraa
Bluetooth He nogkntoyveH, 1 3aropaeTcsi, Korga NOAKMIOYEHe YCTaHOBMEHO;

3Hayok Ha aucnree gap: Npy BKIKYEHHbIX hapax 3Ha4YoK ropuT NPOAOIKUTENBHO; MPU

BbIKMOYEHHbIX hapax 3Ha4YoK He 0TOBPaxaeTcs; MpU 3aLimMTe OT KOPOTKOro 3amblkaHus cap
3Ha4YOK MUraert.

BBepeHune B hyHKUMUN KHOMOK:

1.B BBIKIIOYEHHOM COCTOSIHUW HXXMUTE 1 y,El,ep)KVIBaVITe KHOMKY, .HTOGbI BKNKOYUTb NUTaHUE;

[Mocne BKNIOYEHUSA KPAaTKOBPEMEHHO HaXMUTE . JMHTepdeic nepekntountcst mexgy ODO, TRIP,
VOL, TIME n TekywnMmn ypoBHSAMM.

2.B cOCTOSAHMM BKIOYEHUS NMUTAHUS HXXMUTE 1 y,D,ep)KMBaIZTe KHOI'IKy. BbIKIMKOYNTb NUTAHNE,

HaxaTtune ycunuTtenb pyreBsoro ynpasiieHusa +1 ,HaxaTtne ‘, ycunuTtenb pyreBsoro ynpasiieHusa -1;

3.0nutenbHoe Ha)KaTVIe. KHOMKY A1 BXO4a B PEXUM HaCTPONKN,KOPOTKOE HaxaTune . nnum .

ANs HACTPOWiKM napameTpoB.llocne 3aBepLUeHNs USMEHEHUSI HAXKMUTE KOPOTKO KHOMKY ans
NepeknioYeHNst ANEMEHTOB HACTPOMKM Y COXPaHEHWSI FOTOBbIX MapaMeTpPOB;
Mocne 3aBepLUeHNS U3MEHEHUSI NAPaMETPOB HAXMUTE U yAepKuBanTe KHOMKY ecnv HeT, NoAoXAUTe

8 cekyHA, 1 nHTepdenc HaCTpPoNKM NapameTpoB aBTOMaTUYECKM 3aKpoeTcs, a napaMmeTpbl byayT

COXpaHeHbl.
4.B cOCTOSAHUM BKIIOYEHUS NMUTaHNS HaXXMUTE 1 yAepXuBanTe KHOI'IKy. + . ANs NepeknioyYeHns
mexay VAG (cpegHsia ckopocTb), MAX (MakcumanbHas ckopocTb) M SPEED (TekyLuas ckopocTb).

5.B COCTOSIHUM BKIMHOUEHUS MUTAHUSI KPATKOBPEMEHHO HaXXMMTE KHOMKY BKMtounNTE hapy, cHoBa
HaXXMUTE 1 yaepxuBainTe, apa BbIKITUYATCS.

6. Korga Benocwvnes BKIKOYEH 1 CKOPOCTb OTCYTCTBYET,HAXMUTE U YOEPKMUBANTE KHOMKY . ,Berocunen
NEepexoanT B PEXIM YCKOPEHUS, U NepekntoyaTesib UHTepderica npuGopa nepexoaut B pexum P,
O[IHOBPEMEHHO 3aropaeTcs UHAMKATOP MOBbILLEHUS MOLLIHOCTY.
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OnucaHue uBeTa KHOMNOK:

1.CTpaHuua e3abl.

a. 3-CKOPOCTHOW pexuMm + ¢ HyneBow nepepavei: 0-CKOpOCTb: 3eneHblin; 1-CKOPOCTb: 3eMNeHbIN;
2-CKOpPOCTb: CUHWIA; 3-CKOPOCTb: KPaCHbIN.

MHCprKLIMﬂ no 3IKcnnyarauum d)yHKuMM napons:

1)BBepeHue cpyHKLMM napons:
a.CyeTurK n3HavanbHO HacTpoeH ¢ naponem no ymonyanuto 0000 n 6e3 NFC-ceaskun. KpaTko Haxxmute
KHOMKY, 1 BBeAWTE Naporb, YTOObl NepenT HeNOCPEeACTBEHHO B PEXMM OXMAAHUS.

b.MyHKT P23 no3sonsieT BKNOYNTL/BBIKMIOYNTL OYHKLMIO Maponsi.
c.lMyHKT P24 mMoxHO ncnonb3oBatb Ans USMEHEHUst Napons.

d.Ncnonbayiite BTOpyto kapTy NFC vnu naponb Ans Bxoaa B NyHKT HACTPOWKM NOCIe BKIIOYEHNS NMUTaHUS.
[ns nameHexus napametpoB P21 «Bluetooth», P23 «3menutb naponb», P25 «CBssb NFC» n P26
«YpnaneHnve NFC» Heobxoaumo BBECTU Naporb.

e.lNocne BkNtoYeHUs NUTaHns ncnonbaynte BTopyto kapty NFC nnu napone Ana Bxoda B NyHKTbI
HacTpowku. Ecnu Bbl yxxe BBENN Naporib B MyHKTaX HACTPOWKK, TPEOYIOLLMX Naposib, BaM HE HYXHO
BBOAWTb Naposib CHOBA AJ151 BCEX MyHKTOB HACTPOMKK, Tpebytolwmx naponk (kpome P24), o cnepytoLero
BKIMIOYEHWS NUTaHUS.

f.Ana goctyna k uHTepdercy napons BBeguTe naposb (Naporib N0 yMOMYaHuo
0000), KOpoTKO HaxxaB ./ .KHonKy,l-ITOGbl NepeknioYMTb NO3NLMIO BBOAA Naponsi, HaXXMUTe

KHOMKY / 0ns Bblbopa undpbl,KOTOPY HEOOXOAMMO BBECTM, @ 3aTEM HaXXMUTE KHOMKY
AN NoATBEPXAEHUS napons.

g. B nHTepdelice napons BKMIOYEHUS NUTAHWSA, €CN BBEAEH HeBEPHbIN Naposb, MUraeT nHamkaTop «Erry,
ykasblBaloLLMin Ha ownbKy BBoAa. IHTepdenc HacTpomnkm, B KOTOPOM HEOBXOAMMO BBECTM Naporb,
oTobpaxaeT EO, npu BBOAE HEBEPHOro Nnapons nooyepeaHo otobpaxatotca «E1» n «E2», nocne tpex
OLMBOK BO3BpALLAETCS K UCXOOHOMY MHTEPency HacTPOKN.

2) MNepekntoyatenb yHKLUMK napons P23.
a. YcTaHOBKa 3MeMeHTOB B NepekntovaTternb:
a) Mocne Bxoaa B MHTEpPMENC 0XnaaHUs HaXXMUTE U YAepXXUBanuTe KHOMKY , YTOObI BOWTW B MYHKT

HaCTPOWKM CYETYMKA, N HECKOSIbKO Pa3 BbICTPO HAXMUTE KHOMKY , 4TOGbI NEepeiTh K NyHKTy P23

(nepekntoyatens napons).
b) CueTunk neperaeT B MeHio P23, 1 koraa dyHKUMSA Napons OTKIoYEeHa, HaxXMuTe KHOI‘IKy./ .
ANS BKMIOYEHWS/BbIKMIOYEHUST (YHKLMM Naponsi.

c) Korga chyHKumMa napons BKYeHa, CHETUYMK Koga nepexoauTt B MeHio P23, 3atem Ha)KMVITe. / .
Ans BXxofa, nepenauTte Kk nHTepdency napons, BBeauTe naporb (naposb no ymonyanuo 0000),
nepengnTe K nHTEpdENCy NepeknyeHnst Napons, KOPOTKO HaXMUTE / ans
BKITIOUEHWSA/BbIKIMIOYEHNST (DYHKLMN Naponsi.

d) Korga kapta NFC yxe npuBsidaHa k kapTe, (hyHKLMSA Napons BKIOYEHA MO YMOMYaHUIO Y HE MOXET
ObITb U3MEHEHA.
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3)U3meHeHune napons P24:

a. YcTaHoBKa anemeHTa Ans BBOAA USMEHEHUS:
a) Mocne Bxofa B pexvm 0XuaaHusi HOKMUTE U yaepxuBanTte KHOI'IKy. , YTOGbI BOMTU B NMYHKT

HaCTPOEK CYETUMKA, HXKMUTE KHOMKY HecKonbKo pas, YTobbl NepenTu Kk NyHKTy P24 (cMeHa napons).

b) CyeTunk nepenaeT B MeHio P24, HaxXMuTe KpaTKOBPEMEHHO / Ons nepexofa K nHtepdgency
napons, BBeguTe cTapblii Naporsb (naponb no ymonyaHuto 0000), Bonaute B UHTEPEENC CMEHbI NApons,

HaXXMWUTe KpaTKOBPEMEHHO / ANsi BXOAA B PEXUM CMEHbI Maponsi.
¢) Ans nameHeHns napons HeobxoaMMOo BBECTY ero Aaxzbl. [locrne BBoAa NEPBOro Nnaposs HaxMuTe

KHOMKY , YTOObI BBECTM BTOPOW Maporib.

d) B nHTepdeiice cMeHbl Napors Npu BBOAE CTaporo naporsi otobpasutes «ol», a npu BBOAE
HenpaBuIbHOro Napons NosABSATCS coobLeHusi 06 owmbke «EO», «E1» n «E2». MNpn nepBoM BBOAE HOBOTO
napons nosiBuTcs coobLueHre «n1», a Npu BTOPOM BBOAE AJNSi MOATBEPXKAEHNS Napons NosBUTCA
coobLieHne «n2».

e) Ecnu aBa BBeAeHHbIX Naponsi coBnagatoT, Nnaposb 6yaeT nsmeHeH u coxpaHeH. Ecnmn aBa BBeAeHHbIX
naporns He coBnaaatoT, otobpasmnTcs cooblleHne 06 owmbke. MNocne Tpex HeBEPHbIX MOMbITOK cUCTEMaA
BEPHETCS K MHTepdecy CMeHbl naponsi 6e3 M3MeHeHus naponsi.

WHcTpykumsa no akcnnyataumm cdoyHkumm NFC:

1) BeegeHue B dyHkumio NFC-kapThbl.

a.) Mepepn ncnone3oaHnem NFC-kapTa AomkHa ObITb NpYBA3aHa K yCTPONCTBY.

b.) K ogHomy ycTporctBy MOxHO npuBsidatb 40 4 NFC-kapT, Bkitovasi 0gHy OCHOBHYIO KapTy U Tpu
[OMOMHUTENbHbIE KapThl.

c. )Bce npuBssaHHble NFC-kapTbl MetoT dyHKUMIO pa3bnokmpoBkm ycTponctea. OcHOBHas kapTa nmeeTt
pacLUpeHHble NpaBa, No3BONAOLLME HAacTpanBaTb NapameTpbl NPUBA3KK KapT. [pyrve AononHUTENbHbIe
KapTbl MOXHO MCMOSb30BaTb TONBKO ANsi pa3broKUpPOBKY.

d.) Ecnn mobunbHbIn TenedoH nogaepxusaeT dyHkumio NFC-kapTbl, €ro MOXHO NpuBSA3aTh K YCTPOUCTBY,
4TOObI pa3bnoknpoBaTh €ro C NOMOLLbIO TernedoHa.

e.) B MobvnbHoM npunoxeHunm moxHo BBecTu nHpopmaumio o NFC-kapTe. MNocne BBoga nHdopmauum o
NFC-kapTe ycTponcTBo MOXHO pa3bnokupoBaTth (BBegeHHass NFC-kapTa yxe npuBsi3aHa K yCTPOWCTBY).

f. )locne npuesskn NFC-kapTbl OYHKLMA Napons BKIOYEHa MO YMONYaHMIO N HE MOXEeT ObITb OTKMIoYeHa.

2) NMpuBaska NFC-kapTbl
a. Bxoa B HACTpOWKN NPUBA3KN:
a) YCTpOWCTBO N3HavanbHO HAaCTPoeHO ¢ naponem no ymonyanuto 0000 n 6e3 npmesskm NFC.

KpaTkoBpemMeHHoe HaxaTune KHOMKW . Ans BBOAA Napons npyvBeaeT K NnpsiMoMy AOCTYMY K MHTepdency
pexumMa oxuaaHus.
b) Mocne Bxoaa B nHTEpdENC pexrmMa OXnaaHNs OQHOBPEMEHHO HaXMUTE TOPMO3HOW pblivar 1 KHOﬂKy.,

4YTODObI BOWTY B MEHIO HACTPOEK YCTPOWCTBA. HenpepbiBHO Haxumante KHonKy., 4TOObI MEpenTn K
nyHKTYy MeHto P25 (nyHkT BBoga NFC).

c) CueTymk nepexoauT B MeHto P25. HaxxmuTte KHOMKy , 4TOBbI NPOAOIMKNUTL, MOCIIE YEro OTKPoeTCs
3kpaH BBoAa naponsi. Beegute naponb (no ymonyaxuto 0000), 4Tobbl NEpenTn B UHTEPENC NPUBS3KM

NFC-kapTbl. icnonb3ayiiTe KHOMKM ‘/ . 4yTOObI NEepekntoyaTbes Mexay HacTporikamu And1-And4.

Haxmute kHomky , 4T06bI HayaTb npouecc BBoga NFC-kapTbl. NomecTute NFC-kapTy Ha yCTPOMUCTBO
ans ee permctpaumn. locne ycnewHon perncTpaunm KapTbl Ha AUCMNee HaNpshKeHns oTobpasnTtcs «88».
[MoBTOpUTE TOT Xe npouecc Ansa kaptT And2—And4.

Mpumeyvanwne:

And1 — 370 cnoT Ans ocHoBHOW kapTbl. Ecnu Ta e kapTa npuBsi3aHa NOBTOPHO, CUCTEMA TPW pa3a MUrHET
«--» Unn «88», ykasbiBasi Ha MOBTOPHYIO Onepauuio.
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b. BbicTpasi NpMBsAi3Ka BTOPOCTENEeHHbIX KapT K OCHOBHOW KapTe:

a) Kapta NFC, npussizaHHas k o6nact And1, no ymon4yaHuio SBNsieTCs OCHOBHOW KapToW, KoTopas umeeT
BO3MOXHOCTb ObICTPOro AocTyna K uHTepdericy Hactpoek npmesasku kaptbl NFC.

b) Mocne BkMtoYeHUs yCTPOMCTBA HaXaTUEM KHOMKM nogHecute ocHoBHyto kapTy NFC k ycTporicTty
NpUMEpPHO Ha 8 cekyHA. DKpaH yCcTporcTBa nepengeT B MHTepdenc HacTpoek NpMBsA3Kky kapTbl P25.

c) OkasaBLuncb B MHTepdenice P25, ucnonbayiite KHOI'IKM. / . AN NepekrovYeHns mexay
HacTponikamu And1 - And4. Haxxmute KHOI'IKy. , UTOObI BOWTK B pexxum BBoga kapTel NFC. MNomectute

NFC-kapTy Ha ycTponcTBo, 4TODObI 3aperncTpypoBathb ee. [locne ycnewHon pernctpauuv Ha gucnnee
HanpshxeHus nossutcsa «88». MosTopuTe TOT Xe npouecc Ans kapT ot And2 o And4.

3) BbicTpoe nepenneteHune kapt yepe3 APP:

a) Korga npunoxeHue npuss3aHo K TenedoHy, OTKPOWTE €ro 1 Ha rnaBHOW CTPaHULLE HaXMUTE Ha NaHenb
ObICTPbIX AENCTBUIA, UTOObI HaxkaTb «ELLex», YTo NpuBedeT Bac kK BTOPUYHOMY MHTEpdENCY.

b) Bo BTOpryHOM MHTEpdelce Bbl MOXeTe NPOCMOTPETL rMaBHYo KapTy 1, BTOPUYHYO kapTy 1,
BTOPUYHYIO KapTy 2 1 BTOPUYHYIO KapTy 3, cooTBeTcTBYyloWwMe kapTtam And1, And2, And3 n And4,
oTOGpaXkaembIM Ha YCTPONCTBE.

HaxmuTe KHOMKy onepaumun, 1 yCTPOUCTBO aBTOMaTUYeCKM nepenaeT B MHTepdenc NnpmBsaskm kapTbl P25.
MomecTuTte He npuBsasaHHyto kapTy NFC psaom ¢ ycTpocTBOM Ans npuBsasky. MNocne aTtoro B cnoTte Ang
KapTbl 0TObpasnTcs «88», 4To cBuaeTenbCTBYET 06 yeneluHon npueaske. OAHOBPEMEHHO 3aropuTcs
KHoMka yrnpasneHus B APP.

MpumevaHue:

Ecnu kHonka B APP roput cepbiM LBETOM, 3TO 03Ha4aeT, 4To kapTa NFC He Obina 3aperncrpupoBaHa.
Ecnu kHonka cBeTutcst, 310 03Ha4vaeT, 4To kapta NFC ycnelwHo 3apernctpmpoBaHa.

4) YpaneHue kaptbl NFC:

a.Bxop B MeHIo 0TBA3KM Yepe3 HaCTPOMKM:

YT06bI MONY4nTL AOCTYN K ONUUK OTBSI3KU, NEpPenanTe B MEHIO HAcTpPoeK 1 BeibepuTe nyHKT P26. HaxxmuTe
KHOMKY ans Bxoda u BBeauTe napons (no ymonyaxduio 0000) ans BXo4a B peXum yaaneHus KapTbl.
Haxmute KHOI'IKy. ellle pas, 4Tobbl 0TBsI3aTb COOTBETCTBYOLYIO kKapTy NFC.

MpumeyaHre: Bbl MOXeTe MCnonb30BaTh KHOMKN / ons Belibopa kapTbl NFC. MoxHO oTBsi3aTh
BCe kapTbl. ECnin onepauusi noBTOpsieTcs, Ha 3KpaHe Tpu | NOSIBATCS HAAMMUCh «--».

b.OTBsA3bIBaHME O0cHOBHOM KapTbl NFC:

MopgHecuTe ocHoBHyto kapTy NFC Kk ycTponcTBy 1 yaepxusaiiTte ee B TedeHne 10 cekyHa. (B TeyeHne
nepsbiX 8 CeKyHA YCTPONCTBO nepenget B pexum P25. Ecnu yaepxusaTb KapTy eLue 2 cekyHAbl,
YCTPOMCTBO aBTOMaTUYECKN NepenaeT B nHTepdenc otBsaskm P26). Haxoasch B nHTepdeiice oTBA3KM

kapTbl NFC, HaxXxmuTe KHOMKy . , YTOObI OTBA3ATb KapTy.

MpumeyaHre: Bbl MOXeTe MCnonb30BaTh KHOMKN / ons Belibopa kapTel NFC. Bce kapTbl MoryT
6bITb 0TBA3aHbI. Ecnv onepaums noBTopsieTcsl, Ha 3KpaHe TpUKabl NOSIBUTCS HAAMNUCh «--».

c.OTBs3ka ¢ nomoubio APP:

Ecnun APP npuBsidaHo k TenedoHy, otkponte APP 1 HaxxMuTe Ha naHernb ObICTPbIX AENCTBUIA HA FNaBHOWN
CTpaHuue, 3aTeM HaxmunTe «ELle», 4Tobbl BONTM BO BTOPUYHBIN MHTEPdeic. B aToMm nHTepdeice MOXHO
NPOCMOTPETb MMaBHYO KapTy 1, BTOPOCTENEHHYIO KapTy 1, BTOPOCTENEHHYIO KapTy 2 1 BTOPOCTEMEHHYO
kapTy 3, cootBeTcTBytOWMe kapTam And1, And2, And3 n And4, oTobpaxaembiM Ha ycTpoiicTae. [pu
HaXxaTuUW Ha KHOMKY onepaumm KHOmMKa CTaHeT cepoMn, YTo o3HavaeT, 4To kapta NFC ycneluHo oTBs3aHa.

-33-
/ English



Koabl owinb0oK n peweHunsa no yctpaHeHuo HeMCﬂpaBHOCTeVI

Kop, ownbku 3Ha4veHue koga MNHcnekummn
EOO HopmanbHoe coctosiHue
Y6eautech, YTO akKyMynsiTOp NMONTHOCTbIO
EO06 [MoHWXKeHHOe HanpsbkeHne 3apsikeH. Ecnv aTOT kOA OLWIMGKM BCe eLle
akkyMynsTopa nosiBNseTCs nocrne MnosHON 3apsaku,

HeobxoaMmo 3ameHnTb BaTapeto.

I'IpOBepre NpoBOAKY ABuratena sagHero
EO07 Koneca Ha Hanuyue HOBpe)K,quMIZ, €Ccnu Ko
OTKkas asuraTtens oLnGKn no-npexHemy nosBnaeTca nocne
nepenoakn4yeHnsa nnu noBpexaeHus,
ABuratenb Heo6XoaNMO 3aMEeHUTb.

[MpoBepbTe BClO NPOBOAKY KOHTpOMnepa Ha

Hanm4me NoBpeXAeHU, ecnn nocne

E09 OTKa3 koHTponnepa nepenoaknioyeHns NN NoBpeXaeHUs Koa,
OLUNGKM Mo-NpexxHeMy NnosiBnsieTcs,

KOHTpONnep Heobxoanumo 3aMeHNTL

1.MpoBepbTe, HET MY NOBPEXAEHUI B
npoBoAe Aucnnes.
2.lMpoBepbTe LeNoCTHOCTb LUTEKEPHOro
coeavHEHUs KOHTponnepa v gucnnes.
3.07kNouNTE AaTUUK NUTAHUS U
nocmoTpuTe, coobLiaet nun oH 06 oLmnbke,
ecnv He coobLLaeT,3HauunT, AaTymk
Cbon npuema curHana noBpeXaeH B pe3yrnbTaTte KOPoTKOro
3aMblkaHus, HEOBXOAMMO 3aMeHUTb

CBA3U
OaTymK.
4.0TcoeanHNTe NUHUIO ABUraTens, Ytoobl
yBUAEeTb, ecnu owmnbka, He coobLuaeTcs, 4To
ABuraTtenb 3an KOPOTKOro 3aMblKaHUS
noBpexaeHusl, He06XOAMMO 3aMeHUTb
Asuratens, 4Tobbl pelwmnTb npobnemy.
5.BbIleynoMsiHyToe He MOXET peLunTb
npo6nemMy MeToAoM 3aMeHbl, 3aMeHNUTe
KOHTpONNep unu gucnnemn ons ycTpaHeHus
npobnembl.

E10

1.MNMpoBepbTe, HET N NOBPEXAEHUI B NPOBOAE
avennes.
2.MpoBepbTe LeNIoCTHOCTb LUTEKEPHOTO
CoeMHEHVSI KOHTPONMepa u aucnnes.
3.0TKNIOYMTE AaTUMK NMMTaHUS U NoCMOTpUTe,
coobLaeT nm oH 06 owmnbke, ecnu He coobLuaeT,
3HAYMT, AaTHVK NOBPEXAEH B peaynbraTte
C6ou npu oTnpaeke KOPOTKOrO 3aMblKaHu1sl, HEOBXOAMMO 3aMEHUTb
coobLeHns AaT4MK.
4.0TCOoeAVHUTE NUHWIO ABUraTens, YToobl
yBWAeTb, ecnu owmbka, He coobLyaeTcsi, YTo
ABuraTtenb 3an KOpoTKOro 3aMblKaHus!
noBpexaeHnsi, Heo6XoAMMO 3aMeHWUTb ABUraTenb,
4yT06bI PelwnThL Npobnemy.
5.BblleynomsiHyToe He MOXET peLUnTb
npobnemy MeToAOM 3aMeHbl, 3aMeHUTe
KOHTpOMnep vnv aucnnen Ans ycrpaHeHns
npobnemsl.

Ell
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CepuiHbin Homep| O6Lwme npobnembl

PelweHne

1 LLInHbI npoTekatoT.

1.Mbl pekoMeHAyeM CHavana CHSATb LUKHY, a 3aTeM 3anuTb
ee C NoMoLLbo NpodeccnoHanbHoro 06opyaoBaHuS.
2.Ecnu yTeuka He ycTpaHeHa, Heo6X0aAMMO 3aMeHUTb
BHYTPEHHIo0 Tpy6Ky. Mbl MOXXEM NpeocTaBUTbL
3anacHble YacT 1 NO3BOMUTL KMUEHTY 3aMEHNTb ee B
COOTBETCTBUM C HaLLIUM BUAEO

2 LLlym Topmo3os

Mpexae Bcero, BbIACHUTE, OTKYAA UCXOAUT LLUYM.
1.lyM “cxoamT U3 30HbI TOPMOXKEHUS! LLINHBI ->
[aBaiiTe oTnpaBuM KNUEHTY BUAEO, YTOObI
OTPerynnpoBaTth LLyM TOPMO30B.

2.lLlym BO3HMKaET NpY HaXaTumn Ha Py4YHOW TOPMO3 ->
NyCTb KMUEHT HECKOSIbKO pa3 HaXMeT Ha TOPMO3.

3. Auck amckoBoro Topmo3sa TpeTcsi 06 oboa. ->
MpoBeprM, He NOrHYT N AUCK.

Koneco
3 HecTabunbHo,
waTaeTcs

3aTaHUTE BUHTDI, cbm»(cmpyrou.u/le [OVCKOBblE TOPMO3a.
Ecnu aTo He nomoraeT, noaTsHWUTE WnHbl. Ecnn n ato
He nomMoraeT, 3aMeHuTe koneco. Mbl MoxeM
npenocTaBnTb 3anacHble YacTu.

Oucnnen
nomMyTHen ot
Brarv

Ecnu B grucnnei nonana Bnara, cHavana nonoxure
MOTOLMKIT Ha COSHLIe Ha HekoTopoe Bpems. Ecnv oH
no-npexHemy He paboTtaeT, Bam NpuaeTcs 3aMeHUTb
avcnnen.

Mbl MOXeM NpefocTaBUTL 3anacHble YacTu.

OTcyTCTBME MOLLHOCTU
5 npv BpaLLeHnn
nepanem

1.MpoBepbTe, ABNAETCS M 3HAa4YeHWe napameTpa
avcnnes 3Ha4eHMeM Mo YMOonYaHuio.

2.Ecnu 3HayeHne napamMeTpoB gucnies B Hopme,
BKNIOYNTE ANCNNEN N JONTO HAXUMaNTE KHOMKY
«walky», yTo6bl NpoBepuTh, paboTtaeT N Hagays 3,75
MUnb B Yac. Ecnv oH paboTtaeT, 3ameHnTe faTymnk
Hapaysa. Ecnv oH He paboTaeT, npoBepbTe,
oTobpaxaeTcsi N Ha aucrnnee 3HavyeHue

CKOPOCTW, HaXkumasi Ha negarb BxornocTyto. Ecrin
3HayeHne ckopocTn oTobpaxaeTcs, Heobxoanmo
3aMeHUTb KoHTponnep. Ecnu 3HayeHne ckopocTu He
oTobparaeTcsi, He06X0ANMO 3aMEHUTb ANCNIIEN.
MpumeyaHve: Ons ycTpaHeHns HeMcnpaBHOCTH
avcnnes TpebyeTcsi bonee fetanbHoe cyxaeHne. Mol
pekoMeHZyeM BaM CBSi3aTbCsi C NPoAaBLOM Af1sl
peLueHuns aTol npobnemsl.

Mpobnema c
6 avcnneem

Mpobnema ¢ aucnneem

1.Ha gucnnee He oTobpaxaeTcs ckopocTe/npober ->
noakrnoumTe pasbeM asuratensi obpatHo. Ecnu oH no-
npexHemy He paboTaeT, 3aMeHVTe ABUraTenb.
2.[lncnnew BbIKMOYaETCA BO BPEMS ABWKEHMS, 3aTEM
CHOBA BKIMOYaETCS, OCTAETCH BKIMHOYEHHbBIM U HE
MOXET BbITb BbIKITOYEH. -> 3aMeHuUTe Aucnen.

3. AKKyMynsTop nokasblBaeT MOMHbIN 3apsg, HO Ha
avcnnee otobpaxaeTcs NycTomn 3apsf U NOCTOSHHO
Muraet nHamkaTop. -> lNMpoeepbTe napameTpbl. Ecnn
3TO HE NOMOrMo, 3aMeHUTE AUCMNEN.
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Mepbl NpeaoCTOPOXKHOCTU

1. Mepepn noaknioveHMem unu oTkMoveHnem aucnnes obs3aTenbHO OTKMIOYUTE NUTaHKe, Tak kak paboTta noa
HanpspkeHMeM MOXeT MPUBECTU K HeobpaTMOMY NOBPEXAEHUIO AMCNIIes.

2. Mpwu cbopke ancnnes ybeamtech, HTO MOMEHT 3aTsKKM BUHTOB C LLUECTUIPAHHON FONOBKOW He npeBbiwaeT 1 Hm, Tak
KaK Ype3MepHbI MOMEHT 3aTSXKKN MOXET NPUBECTM K MOBPEXAEHUIO KOHCTPYKLUMM npubopa.

3. He norpyxanTe gucnnen B Boay.

4. Mpwu YncTKe ANCINES MOXHO MCMOMb30BaTh MATKYHO TKaHb, CMOYEHHYO B BOA€, ANt NPOTUPAHKSA NMOBEPXHOCTH, HO He
MCMonb3yiTe Ha MOBEPXHOCTU MOOLLIME CpeACTBa UMK Cripen.

5. Mpwn ytunusauum cobniogante MecTHbIe 3aKOHbI 1 MpaBuna, yTUNM3npyinTe unu nepepabartbiBaiTe 3KONOrMYecku
6e3onacHbiM cnoco6oM, He BblibpacbiBaiiTe npubop nnu niobble akceccyapbl B GbITOBOM Mycop.

6. MoBpexaeHnsa 1 HemcnpaBHOCTY AMCTINEs], Bbl3BaHHblE HENPaBUbHOW COOPKOW NN HECAHKLIMOHMPOBAHHBIM
MN3MEHEHVEM 3Ha4YeHW NapaMeTpoB, He NOKPbIBAKOTCA NOCNenpoaaxHou rapaHTuent.verursacht werden, fallen nicht unter
die After- Sales-Garantie.

TexHuyeckoe obcnyxusaHue u nocrenpoaaxHoe o6cnyxmBaHue
ExxeaHeBHOe TexHM4YeCKoe obcnyxmBaHue u yoopka

He norpyxaite aucnnen B BOAY 1 He UCMONb3ynTe Ans ero o4ncTky 6pbi3rv Bogbl. [Ans 04MCTKM UCMOMb3yiTe
MKyt TKaHb, CMOYEHHYI YMCTON BOAON. He npoTuparite Aucnnen MowLwmuMy cpeactTsamu.

YBepomneHue 06 ytunusauum
He BblGpacbiBaiiTe anekTpoHHbIEe YCTPoicTBa U 6aTapen BMecTe ¢ 0ObIYHbIMU ObITOBBIMU
oTxoaamu. Beibepute oTBETCTBEHHOE U YTBEPXAEHHOE MECTO yTUNU3aLum B BalLeM
HaceneHHoM nyHkTe, obecneunB cobnofeHne AencTByoWwmMx HopM. Ecnn y Bac ecTb Kakue-
nMbo COMHEHUS, Mbl peKOMeHAyeM 06paTUTLCA B MECTHbIE OpraHbl BNacTy 3a pekoMeHAaumsiMmm no
B HoAeXKalmMM 1 9KOMorMHecki 6e30MacHsIM METOAAM YTUIN3aLMM.

Batapewu/akkymynsaTopbl
Kak koHeuHbIl nonb3oBaTenb, Bbl 06s13aHbl cobnogaTh npasuna ytunusauum 6atapen, Tpebytouime
BO3BpaTa BCEX UCMOMb30BaHHbIX 6aTapeit. YTunusauus 6atapein BMecTe ¢ 06bIYHbIMU GbITOBLIMM
oTxXo4amu 3anpelleHa 3akoHoM. Ha 6onbluMHcTBe BGaTapei umeeTcsl CUMBOJ1, HaroMUHaOLLMIA 06
3TOM NpaBwurne, a Takke MHPOPMaLIS O COAEPKaHUN TSXKENbIX MeTannoB. dkornornyecku 6esonacHast
YTUIN3aLUMst 3TUX TSHKENbIX METANOB SIBMSETCS IOPUANYECKON 0GSI3aHHOCTBIO KOHEYHbIX
nosib3oBaTenei, KOTOPbIM PEKOMEHAYETCS CAaBaTb UCMOSb30BaHHbIe 6aTapen B cneymasbHble
nyHKTbI c6opa B CBOEM ropoAe Ui B KOMMEPYECKMX yupexaeHusix. B crnyyae coMHeHuin
pekomeHayeTcs 06paTUTLCS 3a KOHCYSbTaLme B MECTHbIE OpraHbl BNacTy,
YTOObI y3HATb O MPaBUIIbHbIX M AKOMOTrMYECKU Be3onacHbIX crnocobax yTunmsaumu.

Linkn nepepa6oTku
YNakoBOYHbIN MaTepuan MoxeT GblTb MOBTOPHO MCMOSb30BaH B KAYECTBE Cbipbsi. YbeauTecs,
" YTO yTUNU3aLUWsi YNaKoBOYHOIO MaTepuana CooTBETCTBYET 3aKkoHoAATENbHbIM TpeGoBaHUSM, U
' ’ 03HaKOMbTECh C MHOPMaLMeit, JOCTYNHOM Yepes cUCTeEMbl BO3BpaTa unm cbopa oTxo40B B
A | ’ BalleMm pernoHe. Takow NoAxon rapaHTUpyeT aKonornyecky 6e3onacHbli U yCTONYMBBIV BKNAA B
LMK nepepaboTkn OTXOLO0B.

KoHTakTHasn MH(POpMaLIVISI no TeXHN4YeCKomy O6C.l1y)KVIBaHVII'O

Bnaropapvm Bac 3a Beibop HITWAY. Mbl npegoctaBnsemM rapaHTUio U MNOXMU3HEHHYHO MOCNENPOAAXHYH0
nopaepxky Ha Bce npoayktel HITWAY. Ecnu y Bac ecTb Kakve-nvbo Bonpockl, noxanyicra, obpaTnTecs B Hally
cnyx06y nocnenpogaxHon noaaepxku. Mbl npegocTaBum BaM TEXHUYECKYHO NOAAEPXKKY M NOAXOASALLME pelleHns B
KpaTyaiume cpoknVerfiigung stellen.

MocnenpopaxHoe obcnyxmBaHne HITWAY:
support@hitwaytech.ru
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BosBpalleHue aneKkTpoBeniocMnenoB

Mcnonb3yiite Tonbko Ty kOpobKy, B KOTOpOW Obln JOoCTaBneH anekTpoenocunes. ByibTe 0CTOPOXHbI,
4TOGbI HE NOBPeAMTbL 3NEKTPoBENnocHnes npu ynakoske. Mpu Bo3BpaTe akkyMynsTop AOMKeH ObiTb
BCTaBIeH B AepXaTenb akkyMynaTopa, NoCTaBnseMblil BMECTe C BENOCUNeaoM, 1 3abnoknpoBaH.

BAXHO

OnekTposenocunebl ¢ 6atapesimy, UMELWMMIU MEXaHU4Yeckne Unu anekTpudeckue AedekTsbl, He
nognexar oTrnpaske. [ns nony4yeHust 4ONoSHUTENbHOM MHopMaLmn obpaTuTech B Cryx0y
NOALEPXKKM KITMEHTOB NPOU3BOANUTENS.

Bo3BpaTt akkyMynsiTopoB

Ynakynte akkymynstop B MArkui nakeT, YToObl 3alUUTUTL €ro OT y4apOB U BHELLUHUX BO3AENCTBUIA.
Ecnu akkymynsitop uMeeT BUAMMbIE NOBPEXAEHUS UMW NPU3HAKM HEUCTIPABHOCTU, €ro
TPaHCNOPTUPOBKA, Kak NpaBuIo, He gonyckaeTcsi. ObpaTutech B Hally cryx0y TeXHUYECKon
noaaepXkn N yTUNU3NPYNTE akkyMynsTop Haanexalimm obpasom.
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[[@apaHTUNHBIN TaroH

NHdopmaunsa ons KNMEHTOB: NHdopmaumsa o Benocunege:

Nms: Mopensb:

Anpec:

lopoa: CepuvinHbI HOMep:

LTaT/npoBuHLMS:

[o4TOBLIN MHAEKC: [arta nokynku:

CTtpaHa:

TenedoH:

SﬂeKTpOHHaﬂ noyra:

Moxanyncra, 3anonH1Te BbilleykasaHHy MHopMaLmio o nokynarterne u Benocunege.
XpaHuTte 3Ty rapaHTUNHYO KapTOYKy B HAAEXHOM MecTe.

MpeabsBnanTe aTy KAPTOYKYy BMECTE C JoKa3aTeNbCTBOM MOKYMKW ANS NonyvyeHus
rapaHTUHOro obcnyxunBaHus. 3Ta rapaHTUiHast KapToyka OENCTBUTENbHA B TeYEHME
yKa3aHHOro rapaHTUMHOrO Cpoka.

OTa rapaHTuiiHasi KapTa He NoOANEeXWT nepeaade.

[ns nonyyeHns rapaHTUNHOIO 06CNyXMBaHUsi 0bpaTUTECh K aBTOPU3OBAHHOMY OUNEpPY/LEHTPY,
yKaszaHHOMY BhblILLE.

OTOT NpocToW LWabnoH rapaHTUAHOW KapTbl NPEAOCTaBNASET MeCTO Asls 3arnoSfIHEHUS KNneHTaMu
CBOWX NUYHBIX JaHHbIX, MHpOpMaLMK 0 Benocuneae U cpoka rapaHtun. OH TakKe COAEPXUT
MHCTPYKLUMM MO UCNOMb30BaHUIO U pasfen Ans NOANUCK KMEeHTa, YTo rapaHTupyeT
MHAMBUAYanbHbIN 1 0ULManbHbIN XapakTep rapaHTuu.
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About the Operating Instruction Manual

Please read the operating instruction manual before use in order to use all functions correctly and
safely. This operating instructions does not replace the personal instructions of the specialised dealer
who supplied the bike. The operating instruction manual is an integral part of the bicycle. If the bicycle
is ever resold, it must be handed over to the next owner.

Please read and observe all accompanying documentation before using the bicycle. The accompany-
ing documentation includes the following types of documents:

- Operating Instruction

- Assembly Instruction

- Declaration of Conformity

Security Icons

@)

-
Use according to instructions Warning JJ Caution

Manufacturer:

Dongguan onesport Technology Co.,Ltd
Add: No.6, East Second Street,Gedi
Xinnan Road,Nancheng Street, Dongguan
City,Guangdong Province, CN

Email: support@hitwaytech.ru

BICYCLE USER MANUAL

The company reserves the right to modify and interpret the product models, specifications or related
information mentioned in this manual;

The functions of a specific model mentioned in this user manual are only applicable to that specific
model;

The product models, specifications or related information mentioned in this user manual are subject to
any modification or change without prior notice;

Without the prior written permission of the company, the contents of this manual may not be copied,
modified, reproduced, transmitted or published in any form. Please read this manual carefully before
using the product, and operate in accordance with the manual, otherwise the company will not be

IMPORTANT

This manual contains important safety, performance and service information. Please read it carefully
before riding your new bike for the first time and keep it as a reference for future reference.

Additional safety, performance and maintenance information for certain parts such as shocks absorbers or
pedals on your bicycle may also have been included with your bicycle or the accessories you purchased.
Before your first ride, be sure to read all documents provided.

If you have any questions about use or service, repair and maintenance, please contact customer service.
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Statutory Warranty and Guarantee Claim

*Explanation of statutory warranty

The manufacturer grants a 24-month warranty (another word for this: liability for defects) on new goods
(§439 and 476 of the German Civil Code).

The warranty covers defects that the product already had at the time of purchase. If you discover a
defect, you can demand that the manufacturer repair or otherwise improve the product.

If the seller is of the opinion that the defect only arose after the purchase, the buyer must prove this
within the first six months. After six months, the burden of proof is reversed. The buyer must prove the
defect already existed at the time of purchase.

*Explanation of guarantee
The guarantee is a voluntary service provided by the manufacturer (manufacturer's guarantee). The
duration and conditions are freely determined by the manufacturer.

Manufacturer's warranty

The manufacturer grants a warranty of 2 years on frame breakage and 6 months on the entire bike and
its attachments. This excludes all worn parts, such as chains, pedals, toothed belts, tyres, rims, tubes,
bearings, derailleur hangers, brake pads, chain wheels, sprockets, bottom brackets, shift and brake
cables, shift and brake lines as well as paintwork and stickers. The warranty does not cover any
damage caused by not following the assembly instructions or by improper use (jumps, stunts, tricks,
wheelies, downhill). The bike is to be used exclusively for private use. Damage caused by renting,
leasing or participation in competitions is completely excluded from the warranty. The warranty is
invalidated if you carry out repairs, conversions or other modifications to this bicycle yourself without
consulting the manufacturer. The warranty is also invalidated if the maintenance intervals specified in
this user manual are not adhered to and a careful inspection of your bicycle is not carried out at least
once or twice a year.

The original proof of purchase must be kept together with the service booklet in order to safeguard
warranty claims. With the purchase, the warranty conditions are recognised in full and without
restriction. The following conditions apply:

- No warranty for accidental damage

- No guarantee in the event of improper use

- No guarantee in the event of misuse

- No guarantee in the event of damage due to incorrect assembly

- No guarantee if the inspection and maintenance intervals have not been observed
- No guarantee in the event of loss of components and add-on parts
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'@' GENERAL WARNINGS

Cycling, like any other sport, involves the risk of injuries and property damage. When cycling, you take
responsibility for the risk. That's why you should know - and follow - the rules of safe and responsible
riding and correct use and maintenance. Proper use and maintenance of your bicycle reduces the risk
of injury.

Your electric bike is intended for people aged 16 and over. Regardless of age, riders must have the
physical coordination, reaction time and mental ability to ride safely in traffic. The relevant legal
regulations on the use of bicycles should be respected.

If you suffer from an impairment or disability, such as poor eyesight, hearing loss, physical impair-
ment, cognitive or speech impairment or a seizures, you should consult your doctor before your first
riding.

Prohibition of modifications

Modifications only permitted by the manufacturer! Modifications made without the
manufacturer's consent invalidate the declaration of conformity!

Unauthorised modifications or changes to the bicycle can lead to serious injury and loss of warranty.
This applies in particular to tampering with and modifying the electric motor and the control unit.
Never modify the control unit or the electric motor.

There are many components and accessories available to improve the comfort, performance and
appearance of your bike. However, if you replace components or add accessories, you do so at your
own risk. The bicycle manufacturer may not have tested this component or accessory for compatibili-
ty, reliability or safety on your bicycle type. Before installing components or accessories, including but
not limited to a different tyre size, lighting system, luggage rack, child seat, trailer, etc., check with
your dealer that these parts are compatible with your bicycle. Make sure you read, understand and
follow the instructions that come with the products you buy for your bicycle.

Failure to check compatibility, ensure proper installation, operation and maintenance
of components or accessories can result in serious injury or death.

Performance optimisation ( retrofit ) is illegal. According to the German Road Traffic Permit Ordinance
(StvZ0), EPACs with motors that can accelerate a bicycle beyond 25 km/h are considered motor
vehicles and therefore require a driver's licence of class AM/B. The manufacturer does not have a
licence to sell motor vehicles. For example, S-Pedelec. As a result, performance optimisation can have
the following effects on you:

- The manufacturer's declaration of conformity is invalidated.
- Warranty or liability for defects cannot be claimed.
- Driving without a licence can result in a fine.

Qualifications of Persons Using This Product

These instructions apply to trained bicycle riders. The bicycle rider must have the following knowledge
and experience:
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- Have been instructed in the use of the bicycle by a professional dealer.
- Know that improper use of the bicycle can lead to accidents.
- Know how to use the bicycle according to these instructions

Personal protective equipment

- Serious injury or death is possible when riding a bicycle.

- Always wear an approved helmet when riding and follow the manufacturer's instructions in the
corresponding manual regarding the adjustment, use and care of the helmet.

- Always wear sturdy shoes with non-slip soles (e.g. profiled rubber soles).

- Preferably always wear gloves.

- Always wear tight-fitting clothing to avoid getting caught in the bike or on objects on the side of the road
or path.

- Always wear (clear) glasses that protect against dirt, dust and insects.

- Always wear tinted glasses when the sun is shining.

/-'_L\' - - - -
! | Basic security instructions

Wear a helmet

Always wear a bicycle helmet that meets the latest certification standards
and is suitable for your rides. Always follow the helmet manufacturer's
instructions for fitting, using and caring for your helmet.

Most serious bicycle injuries involve head injuries that could have been
avoided if the rider had worn an suitable helmet.

RIDING SAFETY

Obey all rules of the road and all local traffic laws.

You share the road or path with others - motorists, pedestrians and other cyclists. Respect their rights.
Ride in a defensive manner. Always assume that others are not aware of you. Always look ahead and be
prepared to avoid problems from the following situations:

Vehicles slowing down, turning, turning into the road or lane in front of you, or coming up behind you.

- The doors of parked vehicles being opened.

- Pedestrians who appear.

- Children or pets playing near the road.

Avoid serious injury or death due to mechanical defects and incorrect use of the
bicycle.

- Always carry out a safety test (see Riding your bike section) before riding your bike.
- Familiarise yourself with the brakes, pedals and gears before riding.
- Always ride at a speed that corresponds to the riding conditions.
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Avoid electric shock or explosion due to improper handling of the battery and
charger. Never open the electric motor, battery or other components!

Incorrect handling of the battery and charger can result in an electric shock or explosion. This can result
in serious injury or death.

- Only use the battery contained in the package.

- Never connect the positive pole to the negative pole of the battery.

- Protect the battery from direct sunlight.

- Do not disassemble the battery.

- Only use the charger included in the package to charge the battery.

- Only use the charger indoors.

- The charger plug is the disconnecting device from the mains supply. Ensure that the socket is located
near the charger and is easily accessible.

- Only use the charger with an earthed 220 V mains socket.

- Keep the metal contacts clean; if necessary, clean them with a soft, dry cloth.

- Do not charge a battery with visible damage, e.g. a broken casing.

- Do not use a battery with visible damage, e.g. a broken casing.

- Do not drop the battery.

- Charge the battery in a temperature range between 10°C and 30°C.

- Ensure that chargers are not used by people with physical, sensory and intellectual impairments.

Avoiding fires and explosions

Never clean your bicycle and its components with a water hose, high-pres-
sure cleaner or steam cleaner!

Moisture, electrically conductive dirt or mechanical damage may cause a short circuit. This may result in
the battery catching fire or exploding.

- Only clean the electric motor and the control unit from the outside with a moist sponge. Never use a
high-pressure cleaner.

- If you accidentally immerse these components completely in water, disconnect the motor from the
battery immediately and do not put it back into operation until it has been checked by the manufacturer.

Avoid serious injuries due to body parts coming into contact with the components of
the bicycle. There is a risk of injury when reaching into the chain drive. Never touch
the chain drive while riding.

- When riding, parts of the body or other objects may come into contact with the sharp teeth of the
chain wheels, the moving chain, the rotating pedals and cranks and the rotating wheels of the bicycle.
This can result in serious injury.

- When riding, make sure that your body parts do not come into contact with the mentioned bicycle
components.

Avoid serious injuries due to damaged components

When riding off-road or over kerbs, the electric motor, crank or bottom bracket can touch down and be
damaged. This can result in serious injury.
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- Only use the bike on authorised paths.
- If there are obstacles, step off and lift off the bike.
- If the bike is damaged, have it checked by a specialist dealer.

Avoid riding in wet weather

Wet weather affects traction, braking and visibility, both for the cyclist and
for other vehicles on the road. The risk of an accident is extremely high in
wet conditions.

In wet conditions, the braking performance of your brakes (as well as the brakes of other vehicles on the
road) is drastically reduced and your tyres will not grip nearly as well. This makes it harder to control your
speed and easier to lose control. To ensure you can slow down and stop in wet conditions, ride at a lower
speed and brake earlier and more gently than in normal, dry conditions.

Wet weather can reduce the grip of the rider's feet on the pedals. If your feet slip off the pedals, a fall may
occeur.

Avoid serious injury or death in twilight or at night

Cycling at night is much more dangerous than cycling during the day. A cyclist is very difficult for
motorists and pedestrians to recognise. Therefore, teenagers should never ride at dusk or at night.
Adults who have decided to take on the greatly increased risk of riding at dawn, dusk or at night must
take extra care and use special equipment to reduce this risk. Consult your dealer for safety
equipment suitable for night riding.

- Drive slowly and carefully, but preferably on familiar routes.

- Avoid dark areas or heavy traffic.

- Be predictable in traffic, ride defensively and be visible to others.

- Expect the unexpected conditions, especially in the dark and in poor weather conditions.

- Continue to learn about cycling safety through literature or lessons.

Avoid serious injury or death due to damaged, bent or loose
reflectors and lights

Bicycle reflectors catch the light from street lamps and car headlights and reflect it so that you can be
recognised as a cyclist. Damaged, bent or loose reflectors can make it difficult for other road users to
recognise you.

This can result in serious injury or death.

- Check reflectors and their brackets regularly.

Have damaged, bent or loose reflectors replaced by your specialist dealer.

Avoid serious injury if driving off-road or over a kerb when
driving on uneven terrain!
Riding off-road at inappropriate speeds or over curbs may result in falls. In serious cases, this can

result in injury or death.
- Always travel at a speed appropriate to the surrounding conditions.
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Avoid serious injury or death by replacing components or
adding accessories

There are numerous components and accessories available that can improve the comfort, performance
and the appearance of the bicycle. The addition of components or accessories is at your own risk.
These components or accessories may not have been tested by the manufacturer for compatibility,
reliability or safety. Unconfirmed compatibility, reliability or safety as well as improper installation, use
and maintenance of components or accessories and maintenance of bicycle components or accesso-
ries can lead to serious injury or even death.

- Always consult your specialist dealer before installing, using and maintaining the component.

- Always read and follow the enclosed instructions for use of the accessories.

Avoid serious injury due to incorrect maintenance, care and cleaning

Incorrect maintenance, care and cleaning can lead to injury or even death.

- Only carry out the activities listed in the maintenance instructions.

- Only use commercially available lubricants and cleaning products.

- Have other maintenance work and repairs carried out by a qualified specialist dealer.

Leg Injury Warning

Too little or too much pedal clearance can cause damage to the
legs. This may be due to not installing the crankset properly. If the
pedal assembly makes riding uncomfortable, please contact the
manufacturer and replace the crankset if necessary.

Vibration Warning

Improper installation, wear and tear, overloading or parts loosening can cause the motor to stop
running.

- Use the bicycle only on authorised roads.

- Before each trip, check that the drive operates smoothly.

- If there are cracks, rubbing noises or visible damage, please contact the specialised dealer for
Vibration

During normal use, the vibration value of the handarm system is 2.5 m/s? and the vibration value of
the entire bicycle body is 0.5 m/s2. If you feel discomfort due to strong vibrations caused by changes
in the road surface, please adjust the speed accordingly.

Noise

The A- rated emission sound pressure level does not exceed 70 dB(A).
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Avoid disease

Long and frequent sitting on the saddle can potentially cause prostate disease in men.
- Install a saddle (if necessary) suitable for female/male ergonomics.
- If necessary, go for preventative care.

Avoid dehydration from cycling

Cycling is a strenuous physical activity.
- Always make sure you are adequately hydrated.

Avoid freezing temperatures

Cycling in cool or cold temperatures can lead to freezing.
- Always wear appropriate clothing, including face protection, in cool or cold temperatures.

Avoid falls due to sudden start of electric motor assistance

There is a risk of losing control and falling due to the sudden start of electric motor assistance.
- Always test the electric motor assistance before your first ride.
- Always wear personal protective equipment (PPE).

Avoid poisoning

Damaged bicycle components (e.g. batteries, electrical or electronic components) may emit material
or vapours. This can result in poisoning of the environment.

- Dispose of used batteries and the electrical or electronic components of the bike in accordance with
the legal requirements.

- Observe the manufacturer's instructions for these products.

'CE ::l Safety Instructions of Battery

- Do not open the battery.

- Protect the battery from heat (e.g. prolonged exposure to sunlight), fire and water. Do not store or
operate the battery near hot or flammable objects.

- Keep unused batteries away from paper clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects
that could cause the contacts to connect.

- Avoid mechanical force, impact or overheating.

- Do not place the charger and battery near flammable objects. Charge the battery only in a dry and
fireproof place.

- Do not charge the battery unattended.

- If used improperly, liquid may seep out of the battery. Please avoid contact. In case of accidental
contact, rinse with water. If liquid gets into the eyes, seek additional medical assistance.

- Charge the battery only with a suitable original charger.

- Use the battery only with an appropriate original drive system.

- Keep the battery away from children.

- Never transport the battery by yourself! The battery is a dangerous good. Under certain circumstances,
it may overheat and catch fire.
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Gj} Safety Instructions of Charger

- Keep the charger away from rain and moisture.

- Charge only approved and appropriate batteries.

- Keep the charger clean.

- Inspect the charger, cable and plug before each use. Do not use the charger if any damage is found.
Do not open the charger.

- Do not operate the charger on extremely flammable surfaces.

- The charger is not intended for use by children or persons lacking experience or knowledge due to
physical or mental reasons.

Charging the battery

Risk of the battery exploding if the wrong charger is used. This can result in serious or even fatal
injuries.

- Only use the charger supplied.

- Observe and follow the instructions in the charger manual.

- The battery must be charged in a temperature range between 10°C and 30°C.

Charging the battery when it is removed from the charger generally results in a slightly longer battery
life as the heat generated during the charging process can be released more easily into the air.

You can charge your battery in two ways. By inserting the battery into the bike frame and by removing

Charging with the battery inserted

You can charge the battery directly at the charging port of the battery without having to remove it.

Charging with the battery removed

To charge the battery, proceed as follows:

- Remove the battery from the holder.

- Ensure that the battery has no visible damage, e.g. a broken casing.

- Place the battery on a non-flammable surface, e.g. ceramic.

- Pay attention to and follow the instructions in the charger manual, if this is enclosed separately.

- Plug the charger jack-plug into the charging port provided on the battery.

- The charging process takes about 5-6 hours. When the charging light is green, the battery is charged.
- Disconnect the mains plug from the wall socket.

- Remove the jack plug from the battery charging port.

- Place the battery back in the holder.

Operating the brakes

Brakes are there to control speed and not just to stop the bike. The maximum braking force of the wheels
is available just before the wheels ‘lock’ (come to a standstill) and then slip. As soon as the tyre slips, you
lose most of the braking power and all control of the bike. You need to practise braking and stopping
gently and without locking the wheels. This technique is called progressive brake modulation.

Your bike is equipped with front and rear brakes. The function of the left brake lever is the front wheel
brake and that of the right brake lever is the rear wheel brake.

Pull the brake lever towards the handlebars and gradually increase the braking force.

If you feel that the wheel is locking, reduce the braking force so that the wheel can just continue to turn
and does not lock.
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Adjusting the brake force

\ There is an adjustment screw on each of the brake levers with
which the tension of the brake cable can be readjusted. Turn
this adjusting screw anti-clockwise to increase the tension and
clockwise to reduce the tension. There is a locking nut on the
adjusting screw which prevents the setting from changing by
itself.

WARNING

» Driving with incorrectly adjusted brakes, worn brake pads or wheels with visible rim wear marks is
dangerous and can lead to serious injury or death.

» Braking too hard can lock a wheel, which may cause you to lose control and fall.

Sudden or excessive application of the front brake can throw the rider over the handlebars, resulting in
serious injury or death.

» Some bicycle brakes, such as disc brakes and linear-pull brakes, are extremely powerful. Familiarise
yourself carefully with these brakes and take particular care when using them.

Some bicycle brakes are equipped with a brake force regulator, a small, cylindrical device through which
the brake cable runs and which causes the braking force to be applied progressively. Such a brake
force regulator makes the initial brake lever force gentler, with progressively increasing force until full
braking power is achieved. If your bike is fitted with a brake force regulator, you should take particular
care to familiarise yourself with its performance characteristics.

Some brake force regulators are adjustable. If you like the setting of your brakes, please consult your
dealer about adjusting the brake force regulator.

Disc brakes can become extremely hot during prolonged use. Do not touch the disc brakes until they
have cooled down.

Follow the brake manufacturer's instructions for the operation and maintenance of your brakes and in
the event that brake pads need to be replaced. If you do not have the manufacturer's instructions,
contact your dealer or the brake manufacturer.

Only use original spare parts authorised by the manufacturer to replace worn or damaged parts.
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Brake controls and functions

It is very important for your safety that you realise which brake lever on your bike controls which brake.
Traditionally, the right brake lever controls the rear brake and the left brake lever controls the front
brake. To make sure that the brakes on your bike are actually set in this way, press one brake lever
and see which brake is actuated, front or rear. Do the same with the other brake lever.

Make sure that your hands can easily reach and operate the brake levers. If your hands are too small
to operate the levers comfortably, contact your dealer before you ride the bike. It may be possible to
adjust the lever range, otherwise you may need a different brake lever design. Most disc brakes have
some form of quick release mechanism to allow the brake pads to release the tyre when a wheel is
removed or refitted. If the brake quick release is in the open position, the brakes will be inoperative.
Consult your dealer to ensure that you understand how the quick release works on your bike and
check the function each time before riding to ensure that both brakes are working correctly.

How brakes work

The braking performance of a bicycle is a function of the friction between the braking surfaces.

To ensure that maximum friction is always available, keep your rims and brake pads or disc rotor and
caliper clean and free of dirt, lubricants, waxes or polishes.

Brakes should control your speed, not just stop the bike. The maximum braking force for each wheel
occurs just before the moment the wheel ‘locks up’ (stops turning) and begins to slip. Once the tyre slips,
you actually lose most of your braking power and all directional control. You need to practise braking and
stopping without locking a wheel. This technique is called progressive braking modulation.

Instead of pulling the brake lever to the position where you expect to generate adequate braking force,
apply the lever to progressively increase the braking force. If you feel that the wheel is starting to lock up,
release the pressure slightly so that the wheel continues to turn only just before the locking limit. It is
important to develop a feel for the brake lever pressure required for each wheel at different speeds and
on different surfaces. To better understand this, try experimenting a little with the bike and apply different
pressure to each brake lever until the wheel locks up.

When you apply one or both brakes, the bike will start to slow down. If you now continue to lean your
body forwards as if you were riding at the previous speed, this can cause your weight to shift onto the
front wheel (or around the front wheel hub under heavy braking, which could send you flying over the
handlebars).

A wheel with more weight absorbs more brake pressure before locking, while a wheel with less weight
locks with less brake pressure. So when you apply the brakes and your weight is shifted forwards, you
have to shift your body backwards to transfer the weight back to the rear wheel. At the same time, you
must both reduce the rear wheel braking force and increase the braking force on the front wheel. This is
particularly important on downhill sections, as descents shift your weight forwards.
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Two keys to effective speed control and safe stopping are controlling wheel lock-up and weight transfer.
This weight transfer is even more effective if your bike has a front fork with suspension. The front
suspension ‘dips’ when you brake and thus increases the effect of weight transfer (see also ‘Bicycle
suspension’). Practise braking and weight transfer techniques when there is no traffic or other dangers
and distractions around you.

Everything is different when you ride on uneven surfaces or in wet conditions. Stopping distance is
longer on uneven surfaces or in wet weather. The tyre's grip is reduced so that the wheels have less
cornering and braking traction and can lock up with less braking force.

Moisture or dirt on the brake pads reduces their grip. To maintain control on uneven or wet surfaces, you
need to brake more gently.

Transport

Do not transport any objects that could restrict your vision or prevent you from fully controlling the bicycle
or that could catch moving parts of the bicycle.

When transporting bicycles, there is a risk that the bicycles could tip over, slip or fall out of the means of
transport. This could result in serious injury. When transporting bicycles in vehicles or public transport,
the bicycles should be secured to prevent them from tipping over, slipping or falling out.

Use an approved, commercially available bicycle rack for vehicles to transport bicycles. If you do not
have a bicycle rack, the bicycles must be placed in the trunk, making sure that the bicycles do not rest on
the rear derailleur.

Lithium-ion batteries are subject to numerous regulations and are often considered dangerous material
by carriers. Inquire about the relevant laws and ask the carrier for authorisation before shipping or
transporting a lithium-ion battery by air.

Storage

If you store your battery for a longer period of time (longer than two months):

Remove the battery from the bike.

Lithium-ion batteries are best stored at a charge level of 40%-60%.

Charge the battery to 40%-60% every 30 days during long-term storage. Determine the charge level
using the integrated charge indicator on the battery or the battery indicator on the bike. Batteries
discharge slowly if they are not used for a long time. If the battery capacity is allowed to reach a critically
low voltage, its service life and capacity will be permanently reduced.

Always disconnect your charger from the socket and the battery before storing the battery. Avoid storing
your battery in extreme temperatures, either hot or cold.

Batteries are best stored in a shady and dry place. Do not allow accumulation of condensation as this
could lead to corrosion or a short circuit.

The recommended storage temperature for lithium-ion batteries is between 0-25°C (32-77°F).

Caring for an electric bike

Maintain your batteries as described in the section ‘Battery care and safety’. This is particularly important
if batteries are not used for a long period of time.
Regularly check the cables and electrical connections of your bike for damage. Frayed or heat-damaged
cables, loose plugs or poor connections might damage the system.
Store your bike indoors. The condition of a bicycle that is exposed to the weather outdoors will deterio-
rate very quickly. Never cover a stored bike with plastic, as condensation could damage electrical
components. Batteries in particular should be stored in a temperature-controlled, dry environment.
Read all manuals for the components and be careful before using chemicals, paints or cleaning products
on the bike's electrical components.
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Battery Maintenance

To avoid shortening the lifetime of the battery, please follow the steps below:

- Charge the battery after riding when the charge is between 30 % and 40 %.

- Make sure that the battery is not completely discharged.

- Fully charge the battery before storing it for an long period of time.

- Store the battery in a dry place with low levels of humidity.

- Keep the temperature between 5 °C and 20 °C.

- Do not expose the battery to direct sunlight or high temperatures, e.g. in a warehouse.

- Make sure that stored batteries are charged at least once a month. Make sure that stored batteries are
fully charged at least once every 3 months.

Motor and Control Maintenance

Moisture, dust or mechanical damage can cause a short circuit. This may cause the battery to catch fire

or explode.

- Clean the outside of the motor and control unit only with a moistened cloth.

- If parts are accidentally completely immersed in water, disconnect the motor from the batteries immedi-
ately and re-commence operation after inspection by the manufacturer.

- Follow the relevant manufacturer's instructions.

Riding

Do not use it until you have carefully read the instructions and understood the performance of the product;
do not lend it to anyone who cannot manipulate the product for riding. Before riding the bike, check that the
brakes are working. When braking, please activate the rear wheel brake first and then the front wheel
brake. Make sure that the brakes are tight. If the brakes are too loose, tighten them with an Allan key.
When riding in the rain or snow, make sure to increase the braking distance.

Applicable age: Riding between 16 and 65 years.

Please always wear a helmet when riding your bike, obey the traffic rules and do not ride on motorway and
roads with lots of pedestrians. Please check the tyre pressure before riding.

The recommended tyre pressure is 15-20 PSI.

When riding downhill and on unpaved roads, ensure that the speed does not exceed 15 km/h. When using
the motor, be careful not to hit it too hard and keep the rotation shaft lubricated. It is not allowed to ride with
more than the maximum body load (the maximum load is 120 KG) After use, the bike cannot be parked in
the building hall, evacuation stairs, safety exits, and must be properly parked in accordance with the safety
rules.

Legal Requirements

If you want to ride your e-bike on public roads, you must equip it in accordance with national regulations.
Legally, our 25 km/h models are treated in the same way as bicycles and are therefore subject to the
same regulations. In Germany, these issues are regulated by the Road Traffic Permit Ordinance (StVZO)
and the Road Traffic Ordinance (StVO).

- Bell

- Two independently operating brakes

- One white headlight at the front

- White reflective front spotlight

- Red light

- Red reflector at the rear of the bicycle

- Yellow reflectors at the front and rear of the pedals

- Two yellow reflectors offset by 180° on the spokes of each wheel or a continuous white reflective stripe
in a ring on the tyre.
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Pre-ride Inspection Steps:

- The quick release/centre shaft is securely installed and closes securely.

- Screw connections are neither loose nor rattling.

- The handlebars are securely fastened.

- Wheels and tyres turn easily and run smoothly.

- The tyres are checked for air pressure and condition and the valves are correctly in place.

- Front and rear lights work properly and have been correctly adjusted.

- Brake levers have clear points of tension.

- Brake pads and discs are undamaged and free of oil. They should also be checked for wear.
- The battery must be securely in place when inserted. The battery must engage in the lock and make a
clicking sound.

- The permissible total load weight is not exceeded.

- Lights and reflectors are not covered.

- Battery is charged

- Saddle is securely fastened and correctly adjusted

- Pedals are securely fastened

Check the Tyre Air Pressure

You can find the permissible tyre inflation pressure on the side of the tyre. We recommend using a
bicycle floor pump with a pressure meter to check and correct the tyre inflation pressure.

Notes for Schrader valves:

- Unscrew the plastic nut from the valve head.

- Press the valve end gently towards the rim. If there is pressure in the tyre, you will hear air releasing.
- When the inflation process is finished, tighten the plastic nut again.

Delivery Details

- Bicycle incl. battery

- Battery charger

- Two keys (keep spare in a safe place) for battery removal
- Printed copy of the operating manual
- Two pedals (not installed)

- Seat bag and seat post (not installed)
- Front wheel (not installed)

- Front Axle Core

- Mudguard (not installed)

- Assembly Tools

- Pump

- Lock

- Tail light (not fitted)

Unpacking
The shipping carton is sealed with metal clips. There is a risk of injury when opening and crushing the
packaging.

- Open the box

- Remove the bicycle and all accessories from the box.

- Check the scope of delivery

- Dispose of the packaging material in accordance with local guidelines and regulations.
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PRODUCT FUNCTION DIAGRAM

Figure 1 (Whole vehicle diagram)

Note: The product upgrade may cause the actual product you receive to be different from the
sample in the photo, please don't worry, the specific functions are the same and will not affect
your normal use.

1 Display 11 Pedals

2 Handlebar 12 Sprocket

3 Brake lever 13 Chains

4 Headlight 14 7-Speed Cassette
5 Front fork 15 Motor

6 Wheel 16 Rear Mudguard

7 Wheel hub 17 Seat Tube Clip

8 Brake Disc 18 Taillight

9 Brake Device 19 Seat Tube

10 Battery 20 Seat
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Assembly instructions
Parts Description
1. Install the Handlebar Tube

2. Installation of headlight and
front mudguard

3. Install the Front Wheel

4. Install the Pedals

5. Install the Seat Tube

Parts of BK9
6. How To Remove the Battery 1. Seat and seatpost 6. Front wheel quick
2. Pedals release lever
3.16in 1 Tool 7. Front wheel set
7. Install the Accessory 4. Tube Screw plug 8. Front mudguard
5. Taillight 9. Rear mudguard

8. Power-on Show

1. Install the Handlebar Tube

® |

1.Rotate the vertical pipe towards the front, and adjust the risers and front forks so that they are
relatively parallel and perpendicular to the frame.
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2.Tighten the screws on the top cover 3.Use the socket wrench No.4 in tool 16 in 1 to loosen
using the hex wrench No.5 in tool 16 in 1. the screws at positions a and b in the figure.

Note: The two screws should be tightened gradually, do
@ not tighten one first, and then tighten the other.

4 .Fasten the screw plug on the top cover.

Yy » @ 5.Remove the four screws on the front
cover using the socket wrench No. 4 in
» tool 16 in 1, and remove the front cover
of the riser.
-~ AN

® @

} 1 3
‘ 4 2
6.Put the handlebars into the riser and adjust the angle 7.Use the socket wrench No. 4 in tool 16 in
of the handlebars in the center. Faten the front cover. 1 to gradually tighten the four front cover
Note: Do not twist the harness. screws in the sequence shown in the figure.
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2. Installation of headlights and front mudguard

® @ ®
._»._» .

1.Pre-mount the headlight 2 .Pre-tighten the nut. 3.Tighten the screw with
and front mudguard to the the No. 5 Allen key in the

@ 16-in-1 tool.

fork with the fixing screws.

3. Install the Front Wheel

1.Loosen the nut shown in the picture
with the No. 15 open-end wrench in the
16-in-1 tool and remove the support
shaft.

@

\ N

—)>

N

2.Put the front wheel into the front fork hook and snap it. Put the silver disc brake
into the brake system.
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3.Unscrew the quick release rod nut
and take out a conical spring.

® ®

[

AN

4.Insert the quick release lever. 5.Install the conical spring as shown.

©® @

6.Screw on the quick release rod 7.Adjust the direction of the wrench, adjust the appropriate
nut as shown. screw tightness, and tighten the wrench upwards.
Note: During this process, ensure that the front wheel is in
the center of the front fork tube. If there is any deviation,
please loosen the lever to adjust the position of the front
wheel, and then lock the lever.

4. Install the Pedals

The pedal shaft is marked ' L', for
the left pedal and ' R ' for the right

pedal. /

Left pedal Right pedal

-50-

Pycckun /



Installation method of left pedal:
The "L" marked on the pedal shaft is the left pedal. First, pre-screw the pedal shaft counterclockwise
into the left crank by hand, and then use a No. 15 open-ended wrench to tighten it counterclockwise.

O, ® ®

~

~
'Y

Installation method of right pedal:
The "R" marked on the pedal shaft is the right pedal. First, pre-screw the pedal shaft clockwise into the
right crank with the sprocket, and then use a No. 15 open-ended wrench to tighten it clockwise.

5. Install the Seat Tube ®

1.Pull the seat tube adjustment quick n

release lever in the direction shown in
the picture.

2.Insert the seat tube and adjust to /
the desired height (Note: Insert the

seat tube deeper than the safety

mark).
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shown in the figure.
Note: If the folding wrench
is too tight or too loose,

u please adjust the screw at
"1" appropriately.

3.Press the quick release
/ 1 lever in the direction

O] ®

6. How To Remove
the Battery

1.Turn the key all the f\ =)

way to the left.

2.Pull the battery latch

up.
—) —)
3.Align the battery slots with 4.Push down the battery 5.Turn the key all the way
those on the battery slide until it fully touches the to the right.
slide
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7. Install the Accessory

@)

1.Use the screwdriver in the 16-in-one tool to loosen the screws of the taillight beam.
Put the taillight beam into the proper position of the seat tube, and then use the screwdriver in the
16-in-1 tool to tighten the screws.

)

2.Loosen the screws with a nut driver. Slide the rear mudguard bracket into the seat tube and place it in
the proper position, then tighten the screws.

8. Power-on Show

Step 1:

When using the BK9 e bike for the first time, turn the key at "1" 1
in the whole bike picture, and turn on the red battery button as

shown in the right picture . Then lock the battery. (Note that this

operation only needs to be done once , subsequent Starting up

bike only requires the second step)

—2 2
Step 2:
Long press the power
button to turn it on or off.
-62-

Pycckun /



Function introduction:

™~

(Picture 1)
1. Charging: Unscrew the plastic cover on the battery (Picture 1), connect the charger to

start charging, when the battery is full and the indicator light of the charger changes from
red to green, it means it is fully charged.

(Picture2)
2. Power on: Referring to picture 2, long press the . key to power on/off.
3. Headlights: Refer to picture 2, long press the. button to turn on/off the headlights.

4. Start: power-assisted riding, short press. to adjust to 1st gear after power

on, step on the sprocket of the bicycle, and start the motor to assist. If motor assistance is not required,
turn off the power or turn off the battery or set the meter to 0.

Motor
The motor provides you with power when you pedal. You can set the required speed level via the display.
The maximum assisted speed of an electric motor is 25 km/h.

Battery

The electric assist transmission requires a battery for energy support. The battery is located under the
frame. The battery can be charged by removing it from the frame using a suitable spanner.

Only use the supplied charger to charge the battery. The battery is equipped with the following connec-
tions and indicators:

- Charging socket
- Switch button
- Lock for locking the battery
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Lithium-ion batteries are classified as dangerous goods according to transport regulations. If the battery
is installed in a bicycle, transport by water and road is permitted. (Please check your local transport
regulations). Defective batteries must not be transported and must be disposed of properly!

Control Display

The control display is installed on the handlebars. The maximum effective speed for the speed display
function is 25 km/h. Higher speeds cannot be displayed. Do not set the display parameters yourself. If the
parameters are set incorrectly, the electronics may malfunction, making the bicycle unusable. In this
case, please contact the manufacturer.

Shifting Gears

Your bicycle is equipped with a derailleur. Selecting the correct gears is a prerequisite for a relaxed ride
and for the proper functioning of the power assist system. The derailleur gear consists of the following
components:

- The sprocket box on the rear wheel

- Rear derailleur

- Single chainring for single crank

- Transmission chain

- Shift lever

Use the plus button to increase your cadence. Use the minus button to decrease your cadence. You
cannot change the assistance level when shifting manually. When shifting gears, remove the load from
the pedals and pedal lightly. Otherwise, serious damage to the entire drive system can occur!

Riding in Assist Mode

If you have never ridden an electric assist bicycle before, you should first practice riding in Assist Mode
on a road clear of traffic. The Assist only starts when you pedal. Sit on the saddle before you start
pedaling. Start with the lowest level of Assist Mode and practice normal riding situations such as

- Starting

- Accelerating

- Braking

- Cornering

When you stop pedaling, the Pedal Assist still provides support for a short time. Therefore, you should
stop pedaling earlier than you would on a bike without Assist Mode.

Riding in Normal Bicycle Mode

You can also use the bicycle without an assistance power. Simply switch off the display or set the speed
gear to 0 on the display. In this way, you can use the bicycle as if it were unassisted, e.g. when the
battery is running out.
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PRODUCT PARAMETERS

Parameter

Standard Version

Body Material

Aluminum alloy

Color Black
8;:;'::;5; Unfolding Size 1800mm*650mm*1150mm
Hub Form Wire spoked wheels
Wheel Size 26 inches
Package Size 1920*670*1100 mm
Gross/net weight 39.84kgs(87.831bs)32.80kgs(72.31Ibs)
Maximum Load 120kgs (264.55Ibs)
Standard Mode 10 /15 / 25km/h
Sport Mode 20/30/40km/h
70km-150km Affected by load,
temperature, road conditions,
Performance Mieage Z:: gsmgdtieert:ajnfur(: tr:::s
Parameters of 70 km in PAS mode, range
depends on load and
riding style)
Maximum Climbing Angle 25 degrees
Proper Temperature -10~45°C
Waterproof Level IP54
Battery Type Samsung 21700 Lithium-ion Battery
Battery Capacity 15Ah(720Wh)
Battery Rated Voltage 48V
Motor Rated Power 240W
Peak power 750W
Motor Form Assist mode
Electrical Motor Type %GOitg(:f\:\lliA{ﬁ\gggh speed brushless
Specifications Motor Rated No-Load Speed 350r/min
Charger Output 54.6V/3.0A
Charger Input 100~240V 50/60Hz 3.0A
Undervoltage Protection Value | 40.5V+1V
Overcurrent Protection Value | 20A+1A
Charging Time 5-6 hours
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Instrument Display Multifunctional LCD screen

Front Lighting YES

Braking Method Front disc brake + Rear disc brake
Pneumatic tires

. - Tire: 26X4.0
Features Tire Specifications Air Valve: 26*4.0 The inner

tube valve is AV

Front Fork Shock fork

Gear 7 Speeds transmission

Attention: Please obey the local traffic regulations to use this product. Please contact us if
you need to lift

the speed limit.

Email: support@hitwaytech.ru

NOTE ON RANGE:

A pedelec is a bicycle with gradually switchable electric assistance. The range of a battery charge
depends greatly on various factors. For example, it drops significantly under the following
conditions:

- Longer or continuous riding with a high level of assistance

- Rapid riding style with frequent strong accelerating

- Many slopes and sandy or clayey surfaces

- Higher user weight

- Tyre pressure too low or insufficiently lubricated chain

- Low surrounding temperature.

MANUAL CONTROL INSTRUMENT
PANEL INSTRUCTION

Function Description:

1.Function:

1). Display function

Speed Display, Battery Indicator, Fault Indication, Total Mileage,
Single Mileage, Riding Time, Voltage Display, Assisted Gears
2). Control and Setting Functions

Power switch control, Wheel diameter setting, Automatic idle
sleep time setting, Backlight brightness setting, Start mode
setting, Riding mode setting, Voltage level setting, Controller
current limit value setting.

3). Bluetooth Function. It can establish connection with mobile
phone APP and communicate.

4). Automatic adjustment of screen brightness.

5). NFC function.
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2. Display Content Introduction

1) Battery level (no BMS remaining power display).

2) Multi-function display area

Total mileage ODO, single mileage TRIP (unit: mile, km ), single switch-on time TIME, battery
voltage VOL.

3) Speed display area

AVG: Average Speed,
MAX: Maximum Speed,
SPEED: Current Speed; Unit: mph, km/h

4) Bicycle assisted gear adjustment 0-3 level digital display

Pedestrian mode display

5) Bicycle status display area

- : Motor/Hall Fault; :Brake Reminder.
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6.Headlight and Bluetooth display I

Bluetooth display icon, which blinks intermittently when Bluetooth is not connected, and will light up
when a connection is made;

Headlight display icon, when the headlight is on, the icon is long lit; headlight off, the icon is not
displayed; headlight short circuit protection, the headlight icon flashes.

Button Function Introduction

1.In power off status, long press . to switch on the power;

After switching on, short press. , The interface switches between ODO, TRIP, VOL, TIME, and
current levels.

2.In power on status, long press . to turn off the power; Short press ' power-as

sisted gear +1 , short press. , power-assisted gear -1;

3.Long press . button to enter mode setting, short press . or . for parameter setting.

After the change is finished, short press . button to switch the setting items and save the finished
parameters; After the parameter modification is completed, long press. button again to exit the setting

interface, if not, wait for 8 seconds and it will automatically exit the parameter setting interface and save
the parameters.

4.In the power-on state, long press . +.to switch between VAG (average speed), MAX
(maximum speed), and SPEED (current speed).

5.In power-on state, short press . button, turn on the headlight, long press again, headlight off.
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6. When the bike is switched on and there is no speed, long press ' button, the bike enters the

boost mode, and the gear of the instrument interface switches to the P mode, and the boost icon lights up
at the same time.

Button Color Description:

1) Riding page.
a. 3-speed mode + with zero gear: 0-speed: green; 1-speed: green; 2-speed: blue; 3-speed: red.

Password Function Operating Instructions:

a.The meter is initially set with the default password 0000 and no NFC binding, short press the
button and enter the password can directly enter to the standby interface.

b.Item P23 can switch on/off the password function.

c.Item P24 can be used to make password changes.

d.Use the NFC secondary card or password to enter the setting item after powering on, P21 Bluetooth,
P23 Change Password, P25 NFC Binding, P26 NFC Deleting these interface all need to enter the
password to change.

e.After powering on, use the NFC secondary card or password to enter the setting items, if you have
already entered the password in the setting items that require password, you do not need to enter the
password again for all the setting items that require password (except P24) until the next power-on.
f.Access to the password interface, enter the password (default password 0000), by short press the

left/right . / . button to switch the password input position, by short press the. / . button

to select the number to be input, short press the button to confirm the password.

g.The bicycle display is in the power-on password interface. If you enter an incorrect password, the display
will flash "Err" to indicate an input error.When setting parameters on the display, the setting item interface
enters the password interface and displays EO, requiring the password to be entered. If the input is
incorrect, "E1" and "E2" will be displayed in sequence. After three errors, the display will return to the
original setting item interface.

1)Password function introduction. .

2)P23 password function switch.

a.Setting items into the switch: .

a)After entering the standby interface, long press the button to enter into the meter setting item, and
continuously short press the button to adjust to the P23 item (password switch item).

b)The meter enters the P23 menu, and when the password function is off, press the. / ’key to
switch the password function on/off.

c)When the password function is on, the code meter enters the P23 menu, then press ! ‘to enter,
jump to the password interface, enter the password (default password 0000), enter to the password switch

interface, short press ./ , to switch on/off the password function.
d)When the NFC card is already bound to a card, the password function is enabled by default and cannot
be changed.

3)P24 password change.

a.Setting item to enter change:

a)After entering the standby interface, press and hold the button to enter into the meter setting item,
press the . button continuously to adjust to the P24 item (password change item).

b)The meter enters the P24 menu, short press ! . to jump to the password interface, input the old

password (default password 0000), enter the password change interface, short press. /‘to enter
the password change.
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c)To change the password, you need to enter it twice. After the first password entry, press the . button
briefly for the second password entry.

d)In the password change interface, entering the old password will display "ol," and error messages such
as "EO," "E1," and "E2" will appear for incorrect passwords. The first entry of the new password will prompt
"n1," and the second entry to confirm the password will prompt "n2."

e)lf the two entered passwords are the same, the password will be changed and saved. If the two entered
passwords do not match, an error message will be displayed. After three incorrect attempts, the system will
return to the password change interface without changing the password.

NFC Function Operating Instructions:

1) Introduction of NFC card function.

a. The NFC card must be bound to the device before it can be used.

b. A single device can bind up to 4 NFC cards, including one main card and three secondary cards.

c. All bound NFC cards have the function of unlocking the device. The main card has advanced privileges,
allowing card binding settings. Other secondary cards can only be used for unlocking.

d. If the mobile phone supports NFC card functionality, it can be bound to the device to enable NFC
unlocking with the phone.

e. The mobile app can enter NFC card information. After the NFC card information is entered, the device
can be unlocked (the entered NFC card has already been bound to the device).

f. After binding an NFC card, the password feature is enabled by default and cannot be disabled.

2) NFC Card Binding
a. Entering the Binding Settings: .

a) The device is initially set with the default password 0000 and no NFC binding. A short press of the
button to enter the password will directly access the standby interface.

b) After entering the standby interface, simultaneously press the brake lever and the . button to enter
the device settings menu. Continuously press the . button to adjust to menu item P25 (NFC entry
item).

¢) The meter enters the P25 menu. Press the . button to proceed, which will lead to the password
screen. Enter the password (default 0000) to access the NFC card binding interface. Use the ./.
buttons to switch between settings And1 to And4. Press the button to start the NFC card entry
process. Place the NFC card on the device to register it. Once the card is successfully registered, the
voltage display will show "88." Repeat the same process for And2 to And4 cards.

Note:And1 is the main card slot. If the same card is bound again, the system will flash "--" or "88" three
times, indicating a repeated operation.

b. Quick Binding of Secondary Cards to the Main Card:

a) The NFC card bound to the And1 area is by default the main card, which has the ability to quickly

access the NFC card binding settings interface.

b) After turning on the device by pressing the button, bring the NFC main card close to the device for
about 8 seconds. The device screen will jump to the P25 card binding settings interface.

c) Once in the P25 interface, use the./.buttons to switch between settings And1 to And4. Press

the . button to enter the NFC card entry mode. Place the NFC card on the device to register it. Once
successfully registered, the voltage display will show "88."
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3)Quick Card Binding via APP:

a) When the APP is bound to the phone, open the APP, and on the home page, tap the quick action bar to
click on "More," which will take you to the secondary interface.

b) In the secondary interface, you can view the main card 1, secondary card 1, secondary card 2, and
secondary card 3, corresponding to And1, And2, And3, and And4 displayed on the device. Tap the
operation button, and the device will automatically enter the P25 card binding operation interface. Place
the unbound NFC card close to the device for binding. Once successful, the card slot will show "88,"
indicating that the binding is successful. Simultaneously, the operation button in the APP will light up.
Note:

When the button in the APP is gray, it means the NFC card has not been registered.

When the button is lit, it means the NFC card has been successfully registered.

4)NFC Card Deletion

a. Entering the Unbinding Menu via Settings:
To access the unbinding option, go to the settings menu and adjust to Item P26. Press the button to

enter and input the password (default 0000) to enter the card deletion mode. Press the . button again
to unbind the corresponding NFC card.

/

Note: You can use the buttons to select the NFC card. All cards can be unbound. If the
operation is repeated, the screen will flash "--" three times.

b. Unbinding the NFC Main Card:

Bring the NFC main card close to the device and hold it for 10 seconds. (During the first 8 seconds, the
device will enter the P25 option. After keeping the card close for an additional 2 seconds, it will automati-
cally jump to the P26 unbinding interface.) Once in the unbinding NFC card interface, press the .
button to unbind the card.

/

Note: You can use the buttons to select the NFC card. All cards can be unbound. If the
operation is repeated, the screen will flash "--" three times.

c¢. Unbinding via the APP:

When the APP is bound to the phone, open the APP and tap on the quick action bar on the homepage,
then click "More" to enter the secondary interface. In this interface, you can view the main card 1,
secondary card 1, secondary card 2, and secondary card 3, corresponding to And1, And2, And3, and And4
displayed on the device. By clicking the operation button, the button will turn gray, indicating that the NFC
card has been successfully unbound.

-71-
Pycckun /



Error codes and troubleshooting solutions

Error code

Code meaning

Inspections

EOO

Normal Status

EO6

Battery Undervoltage

Check that the battery is fully charged. If this
error code still appears after a full charge you
need to replace the battery.

EO7

Motor Failure

Check the rear wheel motor wiring for
damage, if the error code still appears after
replugging or damaged, the motor will need
to be replaced.

E09

Controller Failure

Check all wiring on the controller for damage,
if the error code still appears after replugging
or damaged, the controller will need to be
replaced.

E10

Communication Receiving
Failure

1.Check whether there is any damage in the
display wire.

2.Check whether the controller and display
plug connection is intact.

3. Unplug the power sensor to see if it
reports error, not report that is the sensor
short-circuit damage, need to replace the
sensor.

4. Unplug the motor line to see if the error,
not reported that the motor hall short circuit
damage, need to replace the motor to solve
the problem.

5. The above can not solve the problem with
the replacement method, replace the
controller or display to troubleshoot the
problem.

Ell

Communication
Sending Failure

1.Check whether there is any damage in the
display wire.

2.Check whether the controller and display
plug connection is intact.

3. Unplug the power sensor to see if it
reports error, not report that is the sensor
short-circuit damage, need to replace the
sensor.

4. Unplug the motor line to see if the error,
not reported that the motor hall short circuit
damage, need to replace the motor to solve
the problem.

5. The above can not solve the problem with
the replacement method, replace the
controller or display to troubleshoot the
problem.
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Serial number

Common problems

Solution

The tyres are
leaking.

1. We recommend deflating the tyre first and then
inflating it with professional equipment

2. If still leaking, the inner tube needs to be replaced.
We can supply the spare parts and let the customer
replace it according to our video.

Brake noise

Firstly, please find out where the noise is coming from.
1. The noise comes from the tyre brake area -> Let's
send the customer a video to adjust the brake noise.
2. There is a noise when the handbrake is applied ->
let the customer apply the brake several times.

3. The disc of the disc brake rubs against the rim. ->
Let's check whether the disc is bent.

Wheel unstable,
wobbly

Tighten the screws that fix the disc brakes. If this does
not work, refit the tyres. If it still doesn't work, change
the wheel. We can provide spare parts.

Display blurred by
moisture

If there is moisture inside the display, first place the
bike in the sun for a while. If it still does not work, you
will need to replace the display. We can provide spare
parts.

No power when
pedalling

1. Check if the display parameter value is the default
value.

2. If the display parameter value is normal, turn on the
display and long press the "walk™ button to check if the
3.75mph boost is working. If it is working, replace the
boost sensor. If it is not working, you also need to
check if the display shows the speed value by idling
the pedal. If the speed value is displayed, you need to
replace the controller. If the speed value is not
displayed, you need to replace the display.

Note: Display failure requires more detailed judgment
to confirm. We recommend that you contact the seller
to solve this problem.

Problem with
the display

Problem with the display

1. The display does not show any speed/mileage ->
plug the motor connector back in. If it still does not
work, replace the motor.

2. The display switches off while driving, then switches
on again and stays on and cannot be switched off. ->
Replace the display.

3. The battery shows full charge, but the display shows
empty charge and flashes constantly. -> Check the
parameters. If it still does not work, change the display.
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Precautions

1. Before plugging or unplugging the display, please be sure to turn off the power first, because live operation
will cause permanent electrical damage to the display;

2. When assembling the display, please ensure that the torque value of the reinforced hexagon socket head
screw does not exceed 1Nm at most, because excessive torque will cause damage to the instrument structure;
3. Do not soak the display in water;

4. When cleaning the display, you can use a soft cloth dipped in water to wipe the surface,but do not use any
detergent or spray liquid on the surface;

5. When discarding, please abide by local laws and regulations, discard or recycle in an environmentally
friendly way, and do not discard the instrument or any accessories as residents' garbage;

6. Display damage and failure caused by incorrect assembly or unauthorized change of parameter values are
not covered by the after-sales warranty.

Maintenance and after-sales
Daily Maintenance and Cleaning

Do not immerse the display in water or use water spray to clean the display. Please use a soft cloth
moistened with clean water when cleaning. Do not wipe with any detergent.

Disposal Notice

Do not dispose of electronic devices and batteries with normal household waste. Opt for a
responsible and approved disposal location within your local community, ensuring compliance
with prevailing regulations. Should you have any uncertainties, we recommend reaching out to
your local authorities for guidance on the appropriate and environmentally-friendly disposal

B ethods.

Batteries/Rechargeable Batteries
As an end user, it is imperative to adhere to battery regulations, mandating the return of all used
batteries. Disposing of batteries in standard household waste is legally prohibited. Look for the
symbol on most batteries, serving as a reminder of this regulation, along with information about
contained heavy metals. The environmentally friendly disposal of these heavy metals is a legal
obligation for end users, who are encouraged to submit used batteries to designated collection points
within their city or commercial establishments. In case of doubts, seeking guidance from local
authorities is advisable for correct and eco-conscious disposal options.

Recycling Loop

Packaging material possesses the potential to be reintegrated into the raw material cycle. Ensure
' the disposal of packaging material aligns with legal provisions, and refer to information available
' through return or collection systems within your community. This approach guarantees a
- ’ sustainable and environmentally-friendly contribution to the recycling loop.

Maintenance Contact information

Thank you for choosing HITWAY, We provide warranty and lifetime after-sales support for our HITWAY
products.If you have any questions, please contact our after-sales support team. We will provide you with
technical support and suitable solutions as soon as possible.

HITWAY After-Sales: support@hitwaytech.ru
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Return of E-bikes

Only use the shipping carton that the E-bike was delivered in. Be careful to protect the E-bike
from impact when packing it. When returning, the battery must be inserted into the battery holder
provided with the bicycle and locked.

IMPORTANT

E-bikes with batteries that have mechanical or electrical defects may not be shipped. Please
contact the manufacturer's customer service department for more information.

Battery Returns

Pack the battery in a padded bag to protect it from impacts and external influences.

If your battery has visible damage or indicates electrical defects, it is generally not allowed for
shipment. Please contact our service team and dispose of the battery properly.
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Warranty Card

Customer Information: Bicycle Information:

Name: Model:
Address:
City: Serial Number:

State/Province:

Postal Code: Purchase Date:

Country:

Phone:

Email:

Please fill in the customer and bicycle information above.

Keep this warranty card in a safe place.

Present this card along with proof of purchase for any warranty service.
This warranty card is valid for the warranty period specified.

This warranty card is non-transferable.

For warranty service, contact the authorized dealer/center listed above.

This simple warranty card template provides a space for customers to fill in their personal details,
bicycle information, and warranty period. It also includes instructions for use and a section for the
customer's signature, ensuring that the warranty is personalized and official.







